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La Tereseta de la pau

Fa uns vuitanta anys, just en acabar una

de les llavors freqüents temporades d'avalot
i barricada, parat a Barcelona el foc i feta la
treva, i retornats els menestrals espaordits,
nasqué una nena amb un somriure. «Té--els
parents deien,—aquesta floja es podria dir la
Tereseta de lapau.» Avui aquesta Teresa, don
zella octogenária, ha nascut a la pau eterna.

D'ella no es parlá en vida, ni s'en parla en

mort. Viure desapercebut, morir sense fer
nosa: pau i quietud al voltant: tota una vida.
Vuitanta anys de pau, servada com un llantió
ences de flama modesta i tranquilla.

Miracle de pau en la tempeSta quotidiana.
Pau que viu per la pau. Tal al cor del navili,
els punts-morts senten amb prou feines el ba
lanç de les ones; tal al mig, gira a penes lave

locíssima roda.
Oh, aquesta gent quieta; oh, aquesta gent

pacífica! Ningú existeix debades. Ningú sobra.
També la vella que dormita má sobre má.
tot ho ignora deles civils engúnies, també ella,
sense saber, aguanta i defensa son lloc, son

lloc social, rnés d'interes tal v'olta que el del
neguitós escriptor, del sorollós polític.

Són la obra viva social. La part llisa, orba,
i subm.ergida del vaixell, lluny deis bel-lics ga

A J. M. L.-P.

llarets i de les vistoses arboladures. Peró aba
tudes i tot les yergues, la nau fluctua: s'aguan
ta la carcassa per les invisibles costelles. Grisa
fusta molçosa, que sosté de debb la barca.

Així, de tota orgiadelluites innocenta, man

tingué ella per dies de dies sa veu de pau par
lada en to depau. Pax tecum vivent i insistent.
La pau de Déu en la innocencia de Déu..

així entrá ella, com tornant de rnissa, a

la Casa de l'Etern Diumenge. Troba's allí

aquesta Teresa amb aquella 1Vlaria, la vella
companya, de la qual jo altres jorns m.edití
l'eloqüent traspás. Oh, dones antigues, dones
de veneració! • Adéu, i a reveure! També hom
se sent vell per dintre, també buidors ressonen.

Lligó de l'una: servir; lligó de l'altra: viure

en pau.. Servir, viure en pazt la pau. Pau i
obediencia. Divisa de mel pel món en follia.
Obediencia i pau. Servem l'hurnil i obscur
mestratge dins de les cenes closes. Pel bé que

feren, pel bé que faran, de l'una i de l'altra,
mis- icórdia, Senyor, digneu-se haver.

Requiem aternam, dona eas, Domine. In

pace requiescant.
Requiem ceternam, dona nos, Domine. In

pace requiescam.
R. RUCABADO
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Dant
posada en catalá per Narcis Verdaguer I Callís

Llibre que mou a parlar-ne; llibre inspira
dor que provoca un estat d'entusiasme i per
tant un estat d'activitat, naturalment. Veu's

aquí la primera merce d'aquesta obra del Dant

i del Ve-rdaguer i Callís: Nom del trescents

norn del noucents que podem dir plegats; col

laboració feliç de dues-llengües en el mateix
m.,oment d'afirmació nacional arnb sis centú

ries d'espaiament. Un vers del Dant que ser

veix de lema al treball del Verdaguer i Callís

encoratja, anima i amplifica la significació
vital de la traducció: Mostra la nostra ?lengua
el que pod,ia.

Herencia única; joia d'una tradició no tren

cada; col-laboració, cal repetir, de tots els da

lers que van al llatí o vé-nen del llatí pairal.
El Verdaguer i Callís mostra la capacifat del

catalá renaixent per recrear la irispiració del

florentí.
Cal en aquest punt, contra l'opinió d'al

guns, remarcar l'es-crupulositat estricta del po
sador catalá de La .Divina Comedia a l'intim
sentit interior de la seva llengua, i la renún

cia que, sense servir-se'n per a majors rliber

tats, fa del tercet, i en versos endecasínabs

blancs serva pura tota la substáncia de l'ori

ginal, defugint les concessions artificioses de

l'obligada consonáncia encadenada deis tra

ductors presoners de la técnica i tarribé la

despreocupació impacient deis interpretadors.
Per mostrar arab senyoria viril -el que el

nostre catala. d'avui pot fer, era obligat
aquest respecte simulta-ni a l'original i a la

riostra llengua, desencongida de tota supers
tició. El prerni ha estat la vida superant la

retórica; e-ls mots racials obedients a la crida
d'un home com el Verdaguer i Callís qui
en sabia tota la força autentica etimológica
i adaptada, establint aquella correntia ani
madora d'una acció que sembla immediata

i que fa impossibles les discussions Tninucioses
banals com la famosa de si el tercet justifica

La Divina Comedia o La Divina Comedia jus
tifica el tercet.

No. La Divina Comedia, simplement justi
fica el Dant. 1 el treball al qt-ial s'aplicá el

nostre Verdaguer i Callís i la m-anera -com en

reeixí, justifica les qualitats humanes de La

Divina Comedia. L'actualitza, tal com deiem
en començar.

Inútils co.mentaris enfarfegats deis erudits.

El cas és aquest: un diUmenge, per exemple,
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després d'omplir rnitja tarda arab el repás
gráfic d'un viatge per 1tália, completat arnb

la lectura de les impressio-ns de Goethe, del

xem aquests papers just en el punt que el

poeta alemany, mig per genialitat mg per li

mitació, advera per boca d'altri que el Dant

és incomprensible als no italians. Aleshores

agafem un llibre tan_modest corn les Membries

med'un nestral, i preparats d'aquesta guisa ens

con_sagrem després al repás d'aquesta Divina

Comedia posada en catalá per el Verdaguer

L'experiment és segur. O no som estran

gers, o el Dant és perfectament comprensible
a tothom. 1 potser les dues coses, mercés al

treball del nostre autor catalá, qui d'una ban

da ha vençut la por que teníem de ser real

ment estrangers davant d'altres assaigs de

traducció catalana, corn la del Febrer; i d'al

tra banda, sense notes ni aclaracions, ha con

fiat l'exit a l'accentuació humana deis batees

essencials del poema.
Primer batec: el tamany natural de les fi

gures. Recordem, només la veritat plástica de

Francesca, digna de l'eterna passió darmia

da; o la pietat de Nella, digna de l'eterna co

munió comprensiva i redemptora. La una i

l'altra, veritables realitzacions- que ens tornen

el sentit de la grandesa i, per tant, el sentit

just de la nostra mida humana sense despro
porcionaments •sublims i sense les disminu
cions qualitatives que desfiguren la nostra

realitat.
Segon_ batec: valoritzaciódeis actes hun-ians.

Les figures de tamany natural que es mouen

en el bé i en el mal d'una manera proporcio
nada a llur plástica, en la qual l'amplitud del

joc de les masses no fa negligir els detalls rnés

petits de les persones. Dins aquest batec ens

sentim retornats al sentit social del tracte

humá, ja fos en el com.bat, ja fos en l'amical
convivencia, lliures d'al-lusions raisterioses que

no puguin respondre a l'articulació plena de

la paraula, i d'aquesta minva moderna de la

personalitat desfeta en l'anónima incertesa de
la murmuració a mitj a veu de la qual no pot
respondre cap norn propi.

Tercer batee: la consagració de la fidelitat
després de totes les proves de la violencia
de la paciencia..Revelació de l'arnistat que fa

de guia pels camins de la desolació, i fa corn

panyia pels camins de l'esperança.



El treball del Verdaguer i Callís quedá aquí
deturat. La plenitud del paradís: "amor que
recull el triple batec de la grandesa, de laproporció i de la fidelitat, aquest ha estat el
seu triomf del més enilá; peró a nosaltres no

ens ha deixat el gust catalá d'aquesta total
harmonia paradisíaca.

Gosaríem dir que providencialment ha que
dat truncada aquesta moderna catalanització
de La Divina Comédia. Truncada en l'instant
que l'amistat púdicament es retira davant de
l'amor com aquell que no tingués res a fer.
Truncada perque en copsem encara aquesta

lligó nacional: amb la grandesa de l'idioma,
amb la proporció feliç deis nostres elements
de vida, no arribarem a teme si ens cansem
de la fidelitat i si no arribem coldectivament
al m,oment de més íntima emoció colpidora
del poema. El Dant qui davant de Beatriu
está a punt de tenir-ho tot, plora Virgili qui
s'és esvait. 1 entre l'amistat i l'amor, diu
aquests mots que voldríern com un lema de
la nostra raga: Conec els signes de l'antiga
flama.

Altra teoría del temps

I.—Potser, una tendencia utilitária, d'eco
noxnia d'energia, de practicisrne bo i irnmediat,
infiltrant-se fins a les Inés altes i complicades
mensurucions de la ciencia 1, en el fons, no

són altre ciéncia i pensar que creacions de
mesures,—limiten, avui, d'una manera decidi
da, l'especulació i joc lógic de conceptes purs
—que, tal volta, aix,ó és només, a la fi, filo
sofia.

II.—Que encara, avui, existeixin xnolts d'ex
cel.lents particulars senyors, que a aquest joc
de conceptes s'adonguin, i rnentalitzin els dits
humans problemes, aparentmen,t com els grecs,
o, amb més o menys certitud, a la manera

kantiana; .que aprioritzin amb tota una grá
cia especial, i que parlin metafísicament de
coses que ja no poden interessar sinó a uns

pocs escollits com a deport mental, no és cap
desmérit per a l'actualitat. Es un bell espec
tacle de m,és, que la vida, pródiga, ofereix.

III.—No essent professionals, no ens atre
vim ni a insinuar sisquera el problema del
temps, com avui és posat pér la ciénda. Te
meríem la més lleugera manca d:Involuntária
obediencia al subjecte, i no és en nosaltres
invair jardins que altri curosament conrea.

Cert peró que el problema del temps tal com

avui és perspectivat pels einstenians, no per
rnet gaire esperança de reeixir al filósof es

peculatiu, que ens parlará encara d'un temps
psicológic, en excés literari, o el categoritzará
decadentrnent.

IV.—La lluita entre els conceptes purs i les
pures personals visions ja démodées, i la rigor
m .temática de la nova teoria, que tant sem

bla s'acordar axnb la realitat, no admet se

gons quins dubtes; i cap seriosa testa d'ara,
per filosófica que sia, haurá la gosadia d'opo

J. M. LenDEz-Picó

sar opinions personals més o menys gracívo
les, fácils i respectables, a la per ara i tant
maciça construcció de la física einsteniana.

V.—Heu's aquí com no resten ja al filósof
m.és que dues posicions davant de la consi
deració de l'univers: la de sumar-se a la cién
cia, filosofant, segons les darreres dades d'a
questa—i adavançar-s'hi, genialment, quiscu
nes voltes, predint—o bé, mica de banda,
coneixent-ho per-6, interpretar órficament el
rnón com un artista creador, com un pro
fund poeta de les idees. (1 el sentit originani
del mot poeta és aquest: creador.) Tota posi
ció, escéptica, irónica, metafísica, nihilista,
materialista, i les que püguin imaginar-se, por
ten apariat el fracás, condueixen a la infecun
ditat, i, potser, al descrldit davant d'aquesta
gent, de qui es podria dir que creuen com une

brute a la realitat de les coses. Una bona part
dels partidaris de laveritat objectiva, així són.

VI.—Ara bé: pensar lluny d'einstenians 1
potser de newtonians; viure sense relacions
amb metafísics ad usum, més enllá d'aquestes
disfreces d'entretenirnents pesadament litera
ris a les que encara s'en diu filosofia, situant
se en una área de la mentalitat humana, bo i
inexplorada, és d'una força d'ánima poc comú,
que garantitza dues coses menys usuals del
que sembla: talent genial i auster carácter. La
*teoria del Temps de Diego Ruiz, és nada en

aquestes últimes condicions. Aquesta nova

teoria, mica hermética, acorda la sensació
fins. l'especial tast d'una nit profunda, on

canta l'harm.onia lábil, trascendentalment si
lenciosa de les estrelles.

VII.—Diego Ruiz és un cas apart en la
cultura actual. Es el filósof, autor de les teo
ries de «Jesús com a voluntat» i «l'ultraverte
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brat». Es elpensador amador d'enigmes; aquel
original con-siderador—sub specie aternitatis
de les coses v'erament trascendentals; el re

cercador audaç de les absco.ndides causes; l'a
nalitzador de tots els grans problemes humans

permanents., que solament reben una més o

menys forta, -elegant i transitória solució en

les heroiques epoques i amb els homes d'ex
cepció. Es encara aquell horne prou quiti de

tem-ença: per a mirar intensament, amb un

esguard sense por el Prometen esquiliá—la má
xima tragedia coneguda.

VIII.—(I com a primera aproximació.) La
tragedia, no seria, en el fons, una—passeu-me
la bárbara paraula—una biolissi? A qué aspira
tota veritable tragedia? A la profunda ex,pe
riencia, al profund experiment—léxic de l'ex
cel-lent López-Picó—de sofrir el dolor que és

temps, segon.s Diego Ruiz, per a desfer-s'en,
per a retornar a les secularitats, a la ultra-ins
íintiva amor que concedeix, aquella voluntat

d'embriaguesa de morir—per a afirmar la
vida?—La vera posició trágica, no seria, pot
ser, una temptativa d'evasió, o d'evadir la
certesa—una llunyívola justificació, una ma

nera de tendir al silenci,.a la mort inevitable;
—una voluptuosa faiçó d'anar-hi fausta, sufi
cient, entusiasta, d'inexhaurible interior gló
ria completa—o sia: en el mateix sí de. la
musicalitat?

IX.—Oue ama el subjecte trágic? Que vol,
que representa? Després d'un implacable allá
lisi irreductible: la impensable, la irraonable
voluptat, terrible i exaltatória de la cosmaissi
—la qual essencia és la. rnateixa música, se

gons Diego Ruiz. (I en aquest sentit: filosofia,
no seria música? No té un ritme filosofia
aquell ritme pel qual els filósofs ens coneixem
abans que pels mateixos conceptes i per les
mateixes paraules?) Tragedia nj és altra cosa

que música, o aspiració, tendencia, jaient, ex

plicació i neces.sitat instintiva de la catástrofe
—que iniposa sempre una alliberació. L'heroi
trágic sal) instintivament que s'alliberd
d'aquí aquell andante i enc aquel' adagio de sa

col.lecció d'innúmeres animes. Aixó, no fóra
possible sense la música, definida per Diego
Ruiz, com «experiencia pura de Pentusias
me»—la música, masclement negativa, i que

altre no expressa que ella mateixa.
X.—La vera música, segons Diego Ruiz,

destrueix. Perque el dilema que posa aquest
tan bon amic de Catalun.ya és a-quest: «Aut
Munclus, aut Musica». No és altre el sentit de
la música beethoviana, ni altre el sentit del
Prometen d'Esquil.—Paradoxa genial i cu

riosíssima peró, aquella de que la vera música
aspira al s-ilenci.—Com din Donatello d'Ora
cio, en un bell estudi a Trifalco: «Aquest (Es
quil) amb la seva tragedia, ens fa assistir a
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l'espectacle d'una obra poetica que torna a

la seva matriu musical: Beethoven, a travers

de la música, denuncia tot l'ex,iste.nt com cosa

vana.» Per a Donatello d'Oracio, que ha estu

diat a,mplament les ardides teories de Diego
Ruiz, aquesta sembla ésser la lligó de la mú

sica i de la vera tragédia--coses exclusiva_

rnent accessibles als veritables Homes.

XL—Cal convenir, que mai—com merces

a aquesta nova teoria de «la Música 'corn expe

riencia pura de la imposició cosmolítica»,—
mai, haviem pogut considerar amb tanta de

nova profunditat no-universitaria, dos sub

jectes mentals tan roblits de passió, tan pu

nyentment interessants per a tot amador de

la filosofia com el Temps i la Tragedia. La

genialitat d'igualar el temps al dolor, enri

queix a Diego Ruiz de la possibilitat d'estu
diar la tragédia des d'una nova fascinant pers

pectiva, que ningú encara ens havia suggerit,
ni insinuat. Es com un diferentíssim i sui bue

n,eris m.ón de conceptes i ensems una den
abundosa d'idees—que es miren mica estra

nyades i sorpreses de veure's per primera volta
juntes—no emmetzinades de córn.odes fórmu
les pragmátiques, ni facívoia i vulgaríssima
vérbola soma.

XII.—Diego Ruiz, dóna del Prometen uns

análisis que són simplement una obra mestra
d'invenció psicológica i de inopinats sondatges
Conceptuals. Es una vera creació el ritme
adoptat per Diego Ruiz, per a tractar d'expli

.

car tota la meravellosa, la terriblement lógica
representació que ofereix l'i,mmens tita.—Pro
meten, «obra eixida ex visceribum rerum, COM

un fenómen de Natura», no havia mai tingut
un interpretador més original, ni més inquie
tadorament profund. Demostrar, com fa Die

go Ruiz, que és el «drama d'una eonsciencia
en una consciencia», ens alluriya força de Goé
the, dels crítics francesos i de tota la caterva

per a qui, el Prometen esquila, en el fons és

un ex,ercici gramatical propi per a entretenir
qualque ociosa testa de-licadament ben buida,
o per a plagiar-lo no. 7nassa decorosament,
quasi mot a mot, rebaixant-lo fins al prodigi
de prestar-li quatre minses i pedestres, ntili
táries idees de l'avui—nedant en amplerosa
socialització feminista i conceptual.—Tam.bé
som força • lluny d'aquelles infantilitats deis
mites solars o meteorológics.

XIIL—Segons l'original teoria de Diego
Ruiz, l'ensenyament d'Esquil en Prometen és

aqüest: «La consciencia sorgeix de la Dolor
contra la Dolor—contra la Dolor, no és pron.»
«Peró, dolor és ternps, i així, Prometen no és
més, per a nosaltres, que un conatus aternita
tis.» 1 el Titá interior, és encara «una experien
cia musical incompleta», tot i essent -Esq-uil
fins avui «alió de rnés fort que s'és produit



corn a conat devers la musicalitat», entesa
segons la rigorosa lógica del filósof Ruiz com

çlcosmolissi i al mateix temps cronolissi»—su
prema finalitat de l'Entusiasme. A base de
l'Entusiasme com a principi de tota moral,
Diego Ruiz—d'octubre 1892 a juny 1919—ha
bastit un gran edifici filosófic, del que formen
part les rnonografies sobre la música i el temps,
-publicades en la colecció «Ritmo». (Bologna,
1920-21).

XIV.—L'aplicació d'aquesta original teoria
completa, és fecunda, ádhuc en el cas de trac
tar, de bona fe, de refutar-1a. Són insospita
bles les potser noves perspectives que aparei
xen enig-mátiques i certament roblides de be
Ilesa—única garantia que ara demanem només

a les coses— de seguida que amb aquest non

aparell d'esguardar mirem els fetsi les obres,
i els subterrániament psicológics motius d'a
questes obres i aquests fets—sempre presents
en l'horne.

XV.—Es d'una bellíssima sorpresa, trobar
acoplats Esquil i Beethoven—lligats per una

rneravellosa relació que no podien sospitar els
multiplicats moderns interpretadors de les co

ses. Llavors, no podem m.enys de reconéixer
que la teoria ruiciana és un oasi en el desert
de vulgaritat dilatada,del pensar comú de l'ac
tual época, que, sia com vulla, és ben bé
nostra bona comemporania.

La funclació Bernal. Met

1. El Renctixement.i Catalunya.—E1 nostre
Ressorgiment nacional palesa les seves virtuts
fecundes suscitant en el-nostre poble, especial
ment en les seleccions intellec-tuals, un ávid
afany de saber positiu i humá, d'educació de
l'ánima. Les nostres lletres própies, tot just
renascudes, no poden satisfer-, pe-ró, per causa

de llur insuficié-ncia, les necessitats de lectura
d'un poble modern i complexe. No tenim nos

altres- autors clássics, pr-ópiament dits, o els
tenim en quantitat escassíssima. 1 aixó és tal
volta la conseqiiéncia .més dura de la dissort
histórica que no ens permeté participar, com

de dret ens pertanyia-, en els benefiCis vivifi
cadors del Renaixement trio,m.fant.

Intervinguérem, seguint els italians i supe
rant potser els francesos, en el període heroic
del kenaixement. A l'entorn del Rei Joan,
amador de gentilesa i de ciéncia, es formá un

petit nombre 'd'esperits, l'obra deis qu_als ini
cia el primer període renaixentista entre nos

altres.-Foren aiscrets i tímids, pedants i can

dorosos ensems, com ho eren aleshores tots
els humanistes del món. Llur esforç ha estat
justarnent reconegut i assenyadament admirat
per l'investigador perspicaç de la nostra his
tória literária, mes-tre de tots nosaltres, An
toni Rubió i Lluch. La tasca d'aquells abun
dosos traductors dels escriptors antics, en els
segles xTv i xv, no arribá, peró, generalment,
a tenir alta valor humanística. Donaven les
primeres passes cap a la coneixença i a la in
terpretació deis clássics. Era natural que no

en copcessin la valor humana i psicológica,
á.dhuc- que els fos poc perceptible el mérit es
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tétic, i sois es preocupessin de llur exemplari
tat moral. Era natural també que no apliqueS
sin el criteri modem de traducció fidel i ob
jectiva. No penetraven gaire la pensa filosó
fica .ni el raonament científic dels antics; -no
sentien ni gaudien vivament la bella forma i
l'exquisit estil. Adrniraven solament, amb
certs excessos puerils; concedien sens discus
sió als antics tota superioritat en ciéncia i en

virtut; peró els manca el sentit históric, la
perspectiva deis temps, necessária per a com

pendre'ls a fons.
Cent an.ys després, a darreries del xv i co

menços del XVI segle, qua-n el Renaixe.m.ent
triomfa gloriós,•la decadéncia de Catalunya és
ja un fet fatal. Aquella victoriosa transforma
ció, absoluta i profunda, de les literatures mo

dernes, les quals inspiren en les antigues llurs
millors creacions, coincideix amb l'afebliment
de la nostra nacionalitat política. Havíem co

operat, els prirners dins la Península, a pro

duir l'elevació humanista; en l'hora de rebre'n
els fruits i beneficis, perdíem, pero, la cons

ciéncia nacional que ens havia d'empényer a

abastar-los i recollir-los. Així descendirem a

la barbárie, en la cultura i en el llenguatge.
A quell magnífic intent de fer reviure l'antigor
tota sencera—arts, lletres, ciéncies, filosofia
ádhuc institucions—ja no pogué interessar-nos

íntimament. Mentrestant, de llavors ença les
literatures i les millors creacions deis a.ntics
esdevingueren els elements de cultura gene
ral, els medis de formar els esperits, utilitzats
fecundament pels altres pobles de la nostra
raga co.m a fons de tota educació veritable.
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II. La necessitat d'incorporar-nos els dls.-.
sics.---I ara, després de quatre tristíssims se

gles esterils, sentim, més fortament que qual
sevol altre poble, la fretura d'aquell sólid no

driment. R-eviscudes les nostres lietres en pie
romanticisme, resten en gran part mancades
de l'ingredient clássic Cille les faci perdura
bles. Ens cal l'estudi fervorós de l'antiguitat
greco-llatina. 1 ens cal, no com, un luxe d'arri
vistes, sinó com la necessitat de fruir una

noble herencia que ens pertany i no havíem
pogut gaudir-ne encara. Ens dira-n que les
modernes literatures germanes, les quals ja
reberen aquella influencia, són prou suficients
per a la nostra formació. No; impossible. Les
literatures modernes, en el nostre cas, no po
den substituir les antigues. Si tal substitució
s'efectués, com n'ha existit el perill per causa

de la desorientació deis esperits .durant el
segle passat, el nostre poble aniria allunyant
se del- seu patrimonl espiritual que és la civi
lització me-diterránia. S-ense beure en les nos

tres fonts naturals, Grecia i Roma, s'alteraria
miserament el nostre sentit cultural. Així, si
volem fortificar la nostra mentalitat, ens hem
d'anostrar •integrament aquell heretatge, en

riquit encara amb les aportacions deis huma
nistes de tots els temps i de tots els paisos.

COM. aconseguir-ho? L'escassa cultura clás
sica que tots generalment tenim a Catalu
nya, ens l'hem feta,• més o menys, per medi
d'edicions i traduccions estrangeres. I aques
tes, més que acostar-nos als a.ntics, potser ens

en allunyaven, pels obstacies natura-1s de tan
tes interpretacions mitjanceres. Perque els
autors an-tics es trobin situats a l'abast nos

tre, convé eliminar aquells obstacles. I l'úni-.
ca forma d'obtenir-ho-és oferint al nostre po
ble els autors clássics en edicions catalanes,
en traduccions al catalá.

Trebnlls isolats, orientats a tal Objecte, no

han mancat al nostre Ressorgiment. Quan Ca
talunya s'alça de bell nou, tornen també els
catalans a l'amor de les liengües i les ilettes
antigues. Els noms de Bergnes de les Cases,
Balarii Rubió i Lluch il-lustren el nostre Res
sorgime-nt humanista. Sobre tot, de principis
de segle ençá, comencen els gra-ns a-utors a

ésser divulgats honestament entre nosaltres,
ja sense intermediaris. Es un deure recordar
exceidents versions i pacients estudis d'Artur
Masriera, Lluís Segalá, Costa i Liobera, Ga
briel Alomar,. Liorenç Riber, Lluís Nicolau,
Caries Riba i alguns altres. Peró, encara,

l'obra no ha estat, en conjunt, prou metódica,
triada, crítica, exigent.

Ara la «Fundació Bernat Metge» cornençará
per donar a l'empresa unes normes, un meto
de, una disciplina, un sentit estructural de to
talitati perqu-é sois així el nostre esforç resul
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tará ben compensat i podrá influir en que el
nostre Ressorgiment nacional esdevingui ve

rament clássic.
Aquest Ressorgiment nacional fóra poque

ta cosa si no ens hagués de posar culturalment
al nivell deis Dobles capdavanters, si no ens

hagués d'integrar dins la liatinitat, dins l'Eu
ropa essencial. Per virtut de la nostra revi
falla ja tornem a coneixer dies millors. Tor
nem a gustar la gaia ciencia i a parlar el llen
guatge de la poesia. L'edifici sois será com

plet i acabat quan tindrem, dins aquest re

torn, els autors eternalment exemplars en

viva liengua nostrada.
Es hora també que participem en els deseo

briments i estudis per medi deis quals s'és
constituida la ciéncia filológica, restauradora
deis clássics. Si en altres camps científics,
l'activitat catalana, ádhuc en els segles de de
cadencia, ha pogut ésser fecunda, a la ciencia
de l'antiguitat només u hem donat un norn

principal: el de Lluís Vives, i encara un nom

gairebé des-nacionalitzat. Perque el nostre res

sorgir sia complet, cal que ens apliquem tam
bé a aquesta ciencia. La «Fundació Bernat
Metge» no haurá d'oblidar tampoc aquesta al
tra finalitat. Comencem per editar i traduir
els grans autors; aquí ja s-'-ens presentará oca

s ó d'exercir les qualitats própies del geni ca

talá, el seny, la claredat, la contundencia
la ironia. Qui sáp si el nostre sentit de la
realitat i la vida—hereus directes com sorn de
Grecia i de Roma, nostres colonitzadores
contribuira a donar una interpretació més ín
tima deis clássics, més verídica—tal volta in
sospitada. Anant al fons de l'obra, desbros
sant l'espessa erudició que la volta, sense car

regar-nos de ciencia feixuga, segurs de la nos

tra lucidesa racial, podrem copsar potser la
més profunda i autentica humanitat de cada
autor.

Era obligat, amb tals propósits, que bate
géssim la nostra empresa amb el nom del -fa
mós introductor, ja en el primer Renaixement,
de l'humanisme en les nostres lletres. Vol
dríern, aix,í, inspirar, a l'obra de tots els nos

tres col-laboradors, la precisió i l'elegáncia, la
•

finor i la sobrietat, la ironia i vigor, la i-nspi
ració clássica i l'estructura ática de l'estil de
Bernat Metge. Car aquest és, sens dubte, deis
nostres grans autors, el primer i el que més
conscientrnent tingué la noció renaixentista de
l'art literari, a la Península.

III. Els classics antics en el moment actual.
—E-ns podran dir que arribem un poc tard.

a nosaltres de respo-ndre: no és rnai tard si
un hi arriba a temps. Els moments són so

lemnes. El món cerca la pau fugitiva, des
prés de l'horror de la Gran Guerra. El nostte
poble es troba ja rnadur en l'ideal naciona



lista. Arreu, en les nacions més cultes—i sin
gularment a la- França vemna,—hi ha un gran
moviment propici a un nou humanisme, a

una nova época classica. 1, en áquest nou

classicisme, Catalunyahi participará; en aquest
nou Renaixement, Catalunya hi será.

Signe delator de la nostra rnaturitat, de qué
h_avem assolit consciencia histórica, és preci
sament que els directors polítics tinguin a

honor máxim encoratjar el culte de les lletreg
i les arts. Així Prat de la Riba, en fundar
l'Institut; així Gambó, Mecenes de la«Funda
ció Bernat Metge». L'alt sentit polític d'aquests
homes preclars havia de veure que, tro-bant
nos en un període de reconstrucció nacional,
calla consultar la história esforçant-nos a tro
bar-hi les característiq-u_es diferencials de les
coses que passen i de les coses que queden.
un deis mo-num.ents de la históri-a mé-s rics en

lliçons exemplars, alm.enys per -a la gent lla
tina, és sens dubte el conjun-t de les literatu
res de Grécia i de Roma. Moltes revolucions
de l'esperit hu_rna han reflectit aquestes lite
ratures; moltes formes han creat de pe-nsa
ment i bellesa; tant que difícilment deix- en de
mostrar a la intel.lig-éncia cap font de vida,
cap idea activa, cap sentimen-t fecond. Hem
volg-ut creure que

cap
virtuts eren les

úniques que podien assegurar la victória del
nostre poble- i l'equilibri de la humanitat.
Havia d'ésser, dones, primordial, en el nostre
programa nacionalista: la difusió a Catalunya
d'aquelles literatures que guarden sempre, fins
en les obres menys proporcionades i belles, el
respecte a la raó i ala forma clara.

Cert que arribem amb retard. Peró aquesta
tardança en iniciar la nostra empresa ens és
compensada amb preuadíssims aventatges.
Així-podrem aprofit-ar els últims, recentisSims
desco-briments-i estudis; així podrem incorpo
rar aquests resultats a les nostres edicions,
quan endebades els trobaria el lector en les
edicions estrangeres: així podrem utilitzar les
innumerables monografies i els vastíssims re

pertoris, singularment de la filologia alema
nya, que registren tots els textos i documents
relatiu-s a un autor. La nostra tardança ens

permetrá recollir—amb gratitud, certament
les conclusions més acceptades d'aqu_esta cién
cia, les idees que suscita- i els profitosos exem

pies que ofere-ix.. Adhuc les experiéncies dels
altres, ens permetran de no caure en el meca

nisme pedantesc ni en la instabilitat de cri
teris.'

IV. El nostre sentit de l'hurnanisme.—Deia
Goethe: «Pugui l'estudi de l'antiguitat grega
i romana ésser sempre fonarnent de tota cultu
ra superior! Les a-ntiguitats de la Xina, la
India, l'Egipte, no passaran de curiositats; és
bo de conéix-er-les i-revelar-les als altres; peró

portaran sempre escás nodriment a la nostra
cultura moral i estética.»

Convé precisar una mica quin abast do-nem
al mot hum.anisme, quins són aquests fruits de
la cultura humanista. Sia, primerament, l'ha
bitud de les coses de l'esperit, infinitament
complexes, plenes de replecs i ondulacions.
Vingui, tot seguit, el gust, una de les formes
del judici, la facultat primordial, utilíssim en

el tracte social i en la vida pública, com en

l'estudi consciençós i en la investigació cien
tífica. Acudeixi l'apetent de ciéncia a la forta
enciclopédia, fácil i diversa, que constitueix
l'aplec deisclássics, i hi trobará., ultra el valor
i l'interés subsistents, les virtuts .educatives
de -les ciéncies naturals i les ciéncies históri
ques.

Peró li donaran, sobre tot, el sentit de la re

lativitat deis coneixements i de les coses, ab
solutament necessari per a situar els fets dins
la correntía del temps, per a no hipnotisar-nos
sobre les realitats d'avui; car veurá que, si fa
no fa, els homes han tingut sempre, en la
humanitat civilitzada, els' mateixos prejudi
cis, les mateixes preocupacions socials, mo

rals i polítiques; que els hom.es han estat sem

pre els mateixos i han lluitat per semblants
principis si bé sota aspectes i en condicions di
lerent-s. Un comentar- de César o de Tácit
sobre la Germánia pot resultar més útil i
actual que un 'libre de Keynes. Ja Lucreci,
dos mil anys enrera, postulava, com ara Ein
stein, la relativitat de-i temps. Trobem descrits
minuciosament per Teofra-st certs carácters
que créiem ésser- només producte de la vida
moderna. Aristófanes es riu deis filósofs que
van pels núvols; i no hi ha queixes tan acerbes
sobre el luxe de les dones corn les d'alguns
personatges de Plaute.

amb el sentit de relativitat també el sentit
d'universalitat. Es grans sotracs de la histó
ria—com la darrera Gran Guerra—ens serien
fácilment comprensibles si no oblidéssim la
lliçó eterna deis antics, els quals posen de
relleu, amb la major senzillesa, les idees i les
experiéncies universals, co.m també les yenes
forces elementals que regeixen el destí i els
moviments dels individus i dels pobles..

Tot aixó—sentit del relatiu i sentit de l'uni
versal.—dóna el sentit de la realitat. La histó
ria de la hurnanitat civilitzada ha estat defi
nida com una línia ininterrompuda que marxa

a través deis segles. Si només-en coneguéssim
el punt on ens trobem, no en sabríern la di
recció. La interpretariem erradament o fan
tásticarnent. Ens- cal punts de comparació amb
el passat. Els grans -autors clássic-s ens donen
aqu-esta perspectiva, corn ens donen la conei
xenga i la mesura de l'home.

Així podem posar-nos en condicions de cri
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tica i de domini del món que ens volta, per
rnedi de l'exercici de la raó, que és, a fi de
comptes, el rnillor instrurnent de cultura i de
bondat. Molts defen.sors té encara i tindrá
sempre el sentimentalisme com a valor mo

ral, els quals no consideren que la noblesa
superior no consisteix en l'exaltació del sen

tim.ent, sinó en la rnajor amplada d'horitzons
espirituals i en la més pura claredat de la mi
rada. A dhuc, per a la bona orientació del cor,
cal un judici solid. 1 no hi ha—acaba d'escriu
re P. Lasserre—com una bona cultura de la
raó i la consciencia per •a palesar-nos habitual
ment els interessos de la Pátria, de la Ciutat,
de la Societat, de la Civilització humana; per

a fer-nos sentir aquests alts interessos amb el
mateix realisme i positivisme amb que l'home
vulgar sent el seb bé material i privat.

No pretinguem, pero, que, fora dels grecs
i els llatins, no pugui haver-hi salvació. A un

home d'avui, el poden satisfer les «humanitats
modernes». Aquestes, indubtablement, poden
formar inteHigencies obertes i cornpre-nsives.
Peró són limitades; per causa de liur especia
lització, de llur poc abast históric, de llur mo

dernitat, precisarnent, no poden convenir a

tothom ni poden donar-nos la lliçó máxima,
• que és la con_tinuitat de l'horne com a agent
de cultura. Fomenten les famoses «ii-lusions
del progrés» per comptes de posar-nos de cara

a la.realitat i a les valors eternes. Certament,
la vida no torna mai a començar, i fóra Iluita
inútil esforçar-se a copiar una civilització des
apareguda.. No sorn creats per a esdevenir es

claus del saber; ans el saber és fet per a servir
nos. Hem de treure doncs, de la coneiXença
de la saviesa antiga, no una erudició freda
esteril, sinó una afirmació fecunda de la valor
de la nostra vida.

V. El Classicisme eternal —El classicisme
és aixó: l'actualització vital de l'humanisme
en els nostres fets, en les nostres obres. La
certitud de que és superior tot alló que prové
de l'esperit; que tenim el deure de perfeccio
nar-nos humanarnent; que hi ha una jerarquia -

entre les facultats i que és inferior tot allo
pertocant als sentits. Per aixó la tradició
dássica resulta consubstancial arnb la burna
nitat civilitzada. Es l'aspecte més evident de
la civilització general. Perque el classicisme és
un pensament, per aixó s'aguanta; • perque el
classicisrne no és sols una estética ni una pre
ceptiva retórica, sinó un coneixement com

provat de l'home i de les coses—incloent tots
aquells elements universals que han esdevin
gut hurn.ans per medi de les Lietres,—per aixó
.s'aguanten les iletres clássiques.

Oui será clássic, doncS? Aquell que, estant
sotm.es a les dures necessitats de l'ésser, no

menysprea la lliçó deis més savis; aquell que,
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en l'exaltació, no deixa d'exa:minar-se i con

tenir-se; aquell que, en la dissort, emmena la
eva vida per la lium de la raó. Aquell que es

confia a la- intel-ligencia prenent impuls de la
força de l'ánixna. Aquel': que no es dóna a

l'emoció fins haver consumat tota resisten
cia. Ha estat dit sinteticament: el classicisrne
és un pudor. Es l'artística adaptació o en

gany de l'esperit qué, del crim í la malvestat
selvatge, sab produir-ne serenitat i bellesa.
Fls antics ens han mostrat com tota educació
es fonamenta sobre aquesta adaptació ernbe
llidora: dl'insegnavate come l'uom s' eterna»,
del Dant.

VI. missíó patriótica de l'humanisme a Ca
talunya.—Avui, en tots els paisos de cultura
superior, hi ha un eloqüent retorn a les huma
nifats. En aquestes nacions capdavanteres és

ja axiomátic-a la necessitat present, literária
i social, d'una renaixença clássica. Els filósofs
o teoritzadors polítics contemporanis s'ajun
ten o s'oposen -segons ilur adhessió o liur ne

gligéncia -respecte la cultura clássica de l'Oc
cident. A Fra-nça, aquestes darreres setmanes,
era discutida arnb gran passió la reforma de
l'ensenyament secundan. Les enquestes, eis
articles, els debats parlarnent.aris que ha sus

citat, proclamen ab-solutament la s-uperioritat
de la Cultura }latina en la formació deis espe

rits i afirmen que sois les humanitats obr-en
millor la intel-ligencia a l'home de carrera,
que sois les humanitats eixamplen l'angle dé
la seva visió. Adhuc—han dit-alguns—per
la preparació, no diem ja del futur advocat
o professor, sinó del metge, l'enginyer o l'in
vestigador científic, cap disciplina, fora de les
hurnanitats, no és capaç de servir de gimnás
tica i entrenament intel-lectual, de posar
l'alumne en condicions de judicar sanam-ent,
de col.locar racionalment les idees, d'.expres
sar-les correctament.

També la societat catalana cornença de sen

tir aquesta profunda necessitat de vida cultu
ral i cerca l'ale de fortitud que pugui enro

bustir-la. 'Ens cal Combatre la in-coherencia
social que regna entre nosaltres; les sements

que. arreu bellam.ent fructificaren no deixaran
d'aportar-nos la benefica influencia- de liur
harrnonia esséncial. El cabdal deis antics és
tan ric, que poden, sens dubte, molt més que
la baixa o estrafalária literatura corrent, obrir
Vánima del nostre poble a idees noves, sólides
i segures, d'abast 3. de conseqüéncies impon
derables. Més que plaers estetics i eXemple-s de
bell llenguatge, tals són els ensenyarnen-ts que

dels vells aútors devem esperar. Les Muses
les Grácies ens concediran-després Ilur encís,
com un premi més al nostre es-lorç. -

La finalitat principal será, peró, desvetllar
l'am.or a la vir-tut i fa passió -?le la glória ve



ritable. Nous arguments per a acceptar joio
sament la vida; noves mesures per a ponderar
el, valor de les coses. Que la col-lectivitat ca

talana se senti vivificada de seny heroic, de
seny práctic i de seny filosófic amb tot aixó
que porten els clássics de contenció o de po
téncia, deresignació abandonada o d'iniciativa
irnpulsadora. Que després de la revolució del
sentiment patriótic per obra del nacionalisme
polític, vingui la completa revolució del pen
-sament col-lectiu, el qual, sois retrobant-se
amb el pensament deis antics i penetrant
s'en, podrá retornar a vida plena i augusta.

I no ens farem, per aixó, una ánima anti
ga, sinó, més tost, una ánima més moderna
encara. Només els homes de cultura huma
nista—recordem el cas de Nietzsche—han po
gut ésser homes de llur ternps; només ells,
han pogut representar les idees-i els sentiments
essen.cials de- llur epoca i sentir-los arnb -més
generositat i pregonesa. Per a nosaltres, ca

talans, no hi- ha cap perill, car la cultura
antiga és apropiadíssima a les trádicions de
l'esperit cafalá i més encara a les exigencies
del nostre temperament nacional. Precisam.ent
la tradició deis clássics és la única que nosal
tres podern acceptar sense reserves. Seguint
la esdevindrem encara més del nostre país, de
la nostra raça, de la nostra história. Només
dins aquesta tradició podrem formar un estat
de l'esperit col-lectiu, ben temperat i suau,'
ben toferant i lliure, en el qual -es trobaran a

pler i podrán amplarnent desplegar-se les vir
tuts m-illors de lfá.nima catalana.

Així entenem nosaltres la missió patriótica
de l'humanisme a Catalunya. Armat de la
raó hel-leno-Ilatin.a, el nostre poble s'obriria
pas fatalment, per molt que ens agitessin les
passions intestines. Hi va l'esdevenidor intel
lectual, polític i social de Catalunya, en aques
ta necessitat de superar la nostra vida col
lectiva. Havíem ressorgit en mig d'un vastis
sim desordre en estetica i filosofia, en política
i en literatura. Ara ens cal la defensa del nos

tre ésser nacional, per l'esperit i per la vo

luntat; ens cal la primordial seguretat de la
intel-ligencia.

Vingui, per mediació deis antics, l'emanci
pació del criteri ila fecundació deis sentim.ents
naturals que són substáncia del patriotisrne.
Vegi el nostre poble en quins interessos gene
rals reposa el culte de la pátria, en quin ample
Ratrimoni de glória i en quin rnajor patrimoni
d'esperança es fonanienta. Si comparem les
possibilitats del nostre poble amb els fets
realitzats pels altres, encara aquesta compa
rança ens descobrirá novells rnotius d'estimar
el nostre. Car, les idees generals contingudes
en el civisme d'un Demóste_n.es o d'un Virgi
li, vivifiquen noblernent el culte patriótic.
Elles desvetllen aquest amor enraonat que
abraça tota la nació i que, per darnunt deis
estarn.ents hostils que la cornposen, sabrá en

devinat el rostre adolescent de Catalunya.
Tenim moltes energies adorrnides.que poden.

deixondir-se dialogant arrib el passat. En els
pobles, com la nostra Catalunya, que tornen
a la vigoria jovenívola, la .bellesa antiga obra
com un reactiu potent, descobridor de vi_ta
litats inexhaurides. L'humanisrne mostra, en

les civilitzacions abolides, els grans hornes, les
institucions, les forces que les han fetes grans.
Aix,í es reforcen els grans instints nacionals
el daler de reconstruir aquelles magnifiques
realitats, amb la pruYja de fer-les encara su

periors. Aix,i es reconstrueixen, eixamplant
• les, les grans institucions, i a-ixi naixen, en

mig d'elles, els gratis homes.
Formern, sobre tot, a tal d'inici, la socie

tat polida i clara, que ha de constituir l'élite
intel-lectual de la nació. Donem a Minerva,
en el nostre temple nacional, l'altar que li
pertoca. Que les nostres seleccions arribin a

una certa coneixença superior humana i que
no manqui mai més a les nostres joventuts,
directores futures de la vida nacional, aquella
preparació general que dóna la desinteressada
freqiientació deis grans autors. No volem, és
ciar, que el nostre jovent es condernni a filo
logia; únicament caldria un petit nombre,
consagrat a l'amorós estudi deis textos antics.

JOAN ESTELRICT-I
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i'OeSLa, catalana
EL FOC ETERN

Damunt deis llavis t'hi batega un foc,
un foc etern que de cremar no es cansa

Vánirn.a em consum poquet a poc

amb esperança avui, demá am15 recança.

La Primavera ja ha florit els tany-s
s'han rejovenit totes les vides
encar tos llavis van cremant-me els anys

que s'escolen a dolls per mes ferides.

Oue en trec de veure que s'acosta el j u.ny
comença pels camps la cançó alada,

si sento que m'empenyen de molt lluny
devers ta inextingible flamarada?

La gran follia deis desigs vermells
m'aboca al m.ig del foc perqué hi expiri

avui ja hi he cremat to-ts els cabells
alçant una fumera de martiri.

encar no en sen.to enuig, que al meu davant
hi hauria sois' la gran tenebra espessa
si no fos aquest foc que em don espant

em fa la sang més viva i més espessa.

Si no fos el dalit de veriî a tu
veure't a pie sol com guspireges,

mes que en el món no hi brillará ningú.
Amb les serps a l'entorn de les enveges

i al lluny la gran corrua de captius
que van seguint adalerats ta \la;
i encara els morts a més a més deis vius

. que no han pogut haver ta companyia.

Si ho fos que el fossar que porto a dins
amb les passions que hí van trobant pastura
un jorn racallaran els teus instints
quan baixaré tot sol la sepultura.

Si no fos que el patir no será eterni
Qué hi fa que quan la vida se t'aturi

vingui el cos a rosegar-te el verm

encara el foc deis llavis et perduri?

Qué hi fa que a dins la terra, al fons del fons,
hi resplendeixi encar la teva flama?
Qué a les vinents generacions
quan sápiguen de tu i la teva fama

espaordides s'els hi aturi el pols
al veure, ertes davant ta tomba rasa,
en mig deis rocs, els ossos i la pols
els teus l'avis verrnells com una brasa?

RAMON M. JUNCADELLA
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LA VIDA SOLITARIA

La pluja matinera quan s'engresca
batent les ales din.s la cambra closa
la gallineta, i al baleó s'aboca
el camperol i el sol que naix dardeja
arnb els. seus trémuls raigs de llum les gotes
que cauen—tusta la cabana meya

dolçament cm deixondeix, i surto;
i els nuvolets tan lleus, la cridadissa
primera deis ocells i l'aura fresca
i. l'alegre contrada beneeixo:
que rn.assa, infaustes pedres ciutadanes,
us conec i us he vist; Ha on acompanya
l'odi al dolor; Ha on la meya vida
vise dolorós i on finirá tan d'hora!
Un xic de pietat, ben poca, cm mostra
Natura en aquests llocs; altra temps era

molt més dolça per mi. Perqué tu apartes
l'esguard deis miserables i menysprees
malaurances i afanys, a la regina
Felicitat servint només, natura.
Ni al cel ni en terra a l'infelig li resta
cap amic ni refugi sinó el ferro.
De v'egades dalt d'un pujol cm poso,
ben solitari, prop de la ribera
d'un_ llac voltat de plantes taciturnes.
Aquí, quan el migjorn al cel es gira
la seva .imatge plácida el Sol pinta
i no remou el vent herba ni fulla
i ni l'ona rebot ni la cigala
canta esclatant, •ni al branquilló les plumes
bat l'ocellet ni brunz la papallona,
ni prop ni lluny cap veu ni gest no es Iluca.
Tenen aquestes ribes tanta calma,
que quasi al món i a mi mateix oblido
seient immóbil; i. m'apar que ingrávids
jeguin els membres meus, sense que els mogui
seny o esperit, i llur antiga calma
amb el silenci de l'indret es fongui..
Amor, amor qué lluny que t'en anares

del meu pit que va ser tan cald un dia,
tan roent. Amb la seva má ben fteda
va estrenye'l la dissort i'en glaç el torna
a la flor deis rneus anys. El temps record()
que davallares fins a mi. Com era

dolç aquell temps que j aha passat, quan s'obre
a l'esguard jovenil tot i'escenari •

malavirat del món, amb un somriure
de paradís. Les noves •esperances
i el desig prenen al minyó, batega
contra el pit el seu cor, i es posa a l'obra
d'aquesta vida com qui va a la dança,
miserable mortal. Mes no tan d'hora
vaig Hainbregar-te, amor. La meya vida
la Fortuna l'havia ja rompuda
i els rneus ulls eren fets per plorar sempre.

No gens menys, si algun cop pujant les costes
solanes, matinet, o quan encesos

Iluen els camps, els cims i les te-ulades,
trobo la faç d'una gentil donzella;
o quan en rnig de la tranquilla calma
de la nit estival, la vagabunda
passa davant d'una masia aturo
l'erma terra esguardant, i de la noia
que amb la feina a la ma la nit atrapa,
sento com sona en les desertes cambres
el cant subtil, a bategar s'apressa
aquest cor meu de roc: mes, ai, retorna
al ferri ensopiment, que fa estrany-esa
que en el rneu pit quelcom suau s'hi mogui.
Oh, cara Huna,- que a ta llum quieta
bailen les Liebres en el bosc, i es queixa
el caçador de bon mati qua-n troba
les petges embrollades i es desvia,
fent marrada, dels caus; salve, oh benigna
regirla de les nits. Ton raig davalla
amoinós en mig de les maleses
o en la casa deserta, sobre el ferro
del pál.lid Hadre que estirant l'orella
la re-mor dels cavalls i de les rodes

de Iluny observa o el trepig de passes
en el callat carni; després, tot d'una,
amb el so de les armes i les ronques
veus i ganyotes funerals u gela
el cor al caminant i de seguida
el deixa nu i mig rnort entre les roques.
La teva llu_m amoinosa encontra

bagasser pels carrerons de villa
que free a fr-ec de les parets empaita
l'ombra secreta, i u fan paiira
el Hum encés i la finestra oberta.
Amoinós a ránima malvada:
per mi sernpre será dolça i benigna
la teva eixida sobre les contrades
on només colls alegres i espaiosos
camps, obres a l'esguard. 1 encar solia,
inno-cent que vaig ser!, ton agradable
raig acusá en els llocs més populosos
quan m'oferia a l'ull humá,-i quan feia
que el meu esguard veiés humans aspectes.
Ara per sempre més he de lloar-te
tant si et veig navegant en mig deis núvols
com si del camp celest dominadora
serena esguardes la feblesa humana.

Em reveurás sovirt mut, solitari,
errar pel bosc i per les verdes ribes
o seur-e tot content dessobre l'herba
si cor i olé a sospirar rn'aguanten.

(Tonuls Garcés, trad.)
G. LEOPARDI
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ELS LLII3RES

T. M.. DE SAGARRA.—POEMES I CAN
ONS.—Edit Catalana.—Barcelo

na, .1922. •

D'ença del Primer llave de poemes,
la lírica d'En Josep Maria de Sagarra
ha fet el sea camí. Un camí no massa

llis, sinó amb corbes i accidenta, com

cal. Aquella Ilum diátana de Chora,
aquella dolça sentimentalitat de L'He

reu Riera í l'optimisme sensual del Re- .

cord de Solsona, no són*pas la colorain.a
bigarrada i bellugadissa deis versos fi

n.als del Ilibre. Sembla com si, en can

viar el poeta de paisatge, hagi canviat

també el color de la seva poesia. En
el seu primer llibre de versos, En Sa

garra copsa dram'aticament el panora

ma i el sublima: Chora és l'exemple més

significatiu cl'aixó. Cada paraula té un

ressó i una emoció d'eternitat; aturat

el teraps, el poeta recrea cada petita
Cosa; les herbesi les bésties avíen una

vida immortal. La sublimació de la na

tura situa a segon ola el sobrenatural:
l'alosa., volant pel cel, enyora el camp
humit, i l'ase i el bou i Penterramórts
lloen la terra que ele aguanta: 1 el
poeta sen.t una ven que li. diu que la
gráci ade la terra nos'acabaré., mai sinó
que en la pau de l'altra vida durará
per sempre més. Per aixó en els versos

d'En Sagarra els ocells i les plantes'i
tot el que sobre la terra es crin, és ano

menat amb paraules plenes d'unció.
M'imagino l'efecte que devia fer

faparició d'En Sagarra a les Iletres
"

catalanes. Unhome que canta amb una

•ven tan humana! El Primer llibre de
Poemes és un ample batee d'humanitat:
recordeu cada poema i veureu com el
que més us captiva és precisament
aquest alépoderós que us dúu, segella
des d'un.a manera personalíssima, les
remors i els perfums del nostre terrós
catará. Recordeu la tendresa evocativa
de Mater lachrimarum amb les seves

suggestions de paisatge; Chora, tan li
ricament tendencíosa; les Rogatives a

muntanya, plenes d'imatges que sem.

blen tallades amb un ganivet tose; Re

cord de Solsona, tan fi i tan sensual, i
recordeu, en fi, aquell Hereu Riera,
bategant de vida. Hi ha versos a l'He
reu Riera, com aquells que fati: Nit de
Nadal. que ets la nit d'alegria,—ai, que

peY mí ('han posa( un mal nom;—si dins
ton si restimadct es ntoria,---quel se Me 11.

dr5na del goig de totbom?, extraordinN
riaraent impressionants per la seva

humanitat.
T.'entrada d'En Sac,arra a la poesia

catalana signíficava el més important
intent de donar vida a la natura que

fet a Catalunya ,des deis temps
de Verdaguer.

Demés del Prtmer !libre de l'oemes,
integren el volum de versos d'En. Sa

garra les Cançons d'Abril i de Novem
bre, que ja 9'havien publicat a la bi

blioteca de LA REVISTA, i les Cançons
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de taverna i d'oblit, editades ara per

primera volta. Les Cançons d'abril i de

novembre són una mena d'interrnedi
fresc i jovenil, d'una gran dolcesa de

color; poemes breas on el S'agarra es

més artífex que creador. Jo era per

meto subratilar admirativament la poe

sia que es diu La nena de la rotllana,
d'un aire tan semblant a Franrisqueta,
inclosa en les Cançons de taverna t

d'oblit. Es en aquestes cançons que
]'obra d'En Josep Mar:a de Sagarra
presenta un nou aspecte important: el

cant de joia s'ha tornat elegia, i si el

paisatge no és tan. ciar com abans, el
panorama interior és confós i barre

jat. Poemes d'oblit amorós, poemes de

taverna, poemes arab tesi, composen
aquesta última part de l'obra d'En
Sagarra. Un fons de tristesa i d'amar
gor s'hi agita; per?), al damunt, la ma

teixa arquitectura, les mateixes imat

ges regalimants de suci el mateix ritme

admirable. Abates era la terra sota el
sol i ara és un »espai fet de perlas
grises», l'escen.ari. La taverna fumada
no comporta tonades diáfanes. Peró,
que hi fal Fet i fet, aquella cançó de
taverna que comença: si vas per la
salzereda... val tan com la més amara

da de Ilum, 1 el poema In vino verita5

és tan humé. com Chora. Aquesta hu
manitat, cal repetir-ho, és la forga
d'En Sagarra, 1 és, demés,, la unitat
de la seva obra. De tots ele poetes ca

talans d'ara cap com En Sagarra ha
fet moure dramáticament, humana
ment, la natura. Amb el seu all de

poeta ha animat i ha armat ele paisat
,ges, els ha fet intervenir en la seva

baralla sentimental. Per aix6 en les
Bulles més crues i eixutes, a En Sa,gar
1-1 el salven, agraits, el cant de ltalosa
i l'olor del romaní.

L'HOME DEL OUAL ES PARLA.—
Altés, imp.—Barcelona, 1922.

Ve't aquí un tipus de llibre, nou a

Catalunya. Una confessió collecti va,

anónima, atribuida a un personatge
fantástic anomenat »L'home del qual
es parla», en el qual es simbolitza la

promoció deis que ihavien saludat la

virior en el temps que es compta, des
de la Solidaritat als dies de la guerra

gran». Es la confessió d'un home pen

satiu a qui la vida, rebel, no es donava;
un horne que com aquell del Papini
s'havia fet un món de guix i de cartró,
és a clir, un borne infelic. La felicitat
podía venir noraés de l'accepta.ció de
la realitat quotidiana, no de »confir
mar que dos i dos fan quatre, sinó de

meravellar-nos (la Fe) que cada din

dos i dos encara facin quatre». Aquesta
realitat salvádora fou, en L'home del
qual es parla, el primer plor del seu

infant després de la naixença.

L'anónim cronista de la petita i in

tensa história de L'hom.e del qual es •

parla, ha escrit unes págines en un

estil ardent en el qual les paraules gla
teixen per sortir totes a l'hora. Es un

estil inuminat i firic que enlluerna de

tanta ciaron

La interpretació de la história de
L'home del qual éš parla afirma, diu

el cronista, la necessitat de dar el Fa

renostre, és a dir, la Fe, al poble. El

pecat de tota la promoció del n.oucents

a Catalunya ha estat precisament la

ironía, la desesperança, la incredulitat.
Contra tot aixó, la Fe, din apostólica.-
ment l'anónim autor de L'home del
qual es parla.

No sabem si aquest 'libre originará
o no un moviraen.t de sinceritat i de

creen.l.a. collectives. En tot cas ensplan
de constatar com un borne d'un.a pro

moció anterior a la de les extremes

joventuts d'ara s'acorda amb elles en

declarar una fallida i un remei. Es un

bote senyal en la vida d'un poble que es

facin confessions generals, encara que

siguin anónimes.

TOSEP M. CASAS DE MULLER.--LLI
'

BRE DE VERSOS.—Barcelona,
1922.

Declara l'autor, humilment, en el
próleg de la seva obra, que li ha «sera

blat més propi dir-ne Llibre de Versos
que de Poesies, perqué de versos són
molts els que en fan, peró de poesia
molt pocs en poden haver». A qué as

pira, aleshores, En J. M. Casas de

Mullen? Publicar un llibre de versos on

»cap inquietud hi palpita» no és un pe-.

tit entreteniment sense transcendlncia?
Cal, peró, no deixar-se impressionar

per les afirmacions del próleg, i Regir
el llibre i cercar-hl encara que sigui
una engruna de poesía. Entre un da

vassall de paraules fútils hi trobareu
de vegades una imatge viva; entre

tanta retórica i imitació hi trobareu

de tant en tant un poema 'elemental i

plástic. No tot són derivacions del na

turisme ingenu -d'En Guascb, en el

llibre d'En Casas de Mullen; ni peches
falsea maragallianes. Alguna de les
Cançons del boa temps..e1 Bacchus plo
rant; estones del Poona del pa, tener

llum d'inspiració. El Bacchus Plorant,
que és la millor poesía del llibre, recor

da el to d'En Sagarra, 1 és una compo.
sició forta i acolorida.

CRISTóFOR va DOIVIÉNEC•—EL NO
VEL-LISTA CATALA ALFONS
MASERA S. Barcelona, 1927.

En Cristófor de Doménec fa en aquest
follet un estudi de l'obra de l'Alfons



Maseras i de l'época que va produireta.
En Doménec escriu en un eatalá una

mica extravagant, .peró amb una vi
vacitat extraordinaria. Hi ha un tu
multe verbal que dóna un to oratori

l' pología d'En Maseras, i una gran
veheméticia en ele judicis

En Doménec, aquest borne que ha

escrit i guarda inédites tantes obres de
filosofia i de poesia, ha iniciat amb el

coraentari a l'obra d'En Maseras la sev a

aportació a la bibliografia catalana.

Considera l'obra del nostre novel-lista
dividida en tres époques: la primera.
comprén des de Delirium fins a L'ado
descent; la segona va des d'aquesta no

vel-la babilónica fins a les Eglogues; la

tercera comença en A la deriva. Per

cada una de les obres d'En Maseras té

En Doménec un coruentari profús i en

tusiasta.

Sembla que la finalitat del follet

d'En C. de D. ha sigut alhora la reivin

dicació de la glexia d'En Masera-- entre
nosaltres, i l'expansió del seu nom fora
de Catalunya. Admirables propósits,
per tal com l'Alfons Maseras és de tots

els noucentistes cata_ans el naillor crea

dor de noveldes. Es, dones, una tasca
excellent la de propagar Europa en

dins el nona de Pildustre escriptor. Cosa
que com els nostres lectors saben no

potdir-se igualment de tots els escrip
tors i artistes que veuen comentada o

reproduida llur obra en fantástiques
revistes estrangeres. Está molt bé que

el nom de l'Altotas Maseras Vagi pre

cedit de tel noveldista catalá.». Pero
Déu-nos-en-guard que l'obra del se

nyor X, o la del senyor Z, trobi un

glosador desinteressat que escampi pel
món follets titulats «El poeta catalá
senyor X», o »El pintor catalá senyor
Z»! L'expa:nsió és una cosa molt séria,
i a Catalunya no som tan ries d'.homes
genials que poguem passeiar-ne gaires
dotzenes per Europa.

JOCS FLORALS DE BARCELO
NA.—Any LXIV de llur restaura

ció.— Barcelona, 1522.

Qui volgués abastar, a través d'a

quest volum, un lleu reflexe del nos

tre panorama poétic, en seria ben de

fraudat, de segur. Representants de la

vella escala al costat de noms jovenís
sims formen el llibre dels jocs Fiarais
d'enguany. Entre elle, Ea Tosen Car

ner apareix de non. A pesar de tot, a

pesar de la diversitat de poetes, el vo

l= no significa ni una antologia ni un

descobriment. Es un aplec heterogeni
de versos.

Cal assenyalar en aeuest llibre dele

Jocs Fiarais, a part Paportació jovenil
i la reaparició d'En Carner ea la gaia
lluita, un discurs presidencial d'En

Ruyra assenyat i fi, i unes paraules
molt discretee d'En J. S. Pons.

Rl Suafflacu SENTIEs.—POEMA DE

CLINICA (Petítes proses).—Barcelo
na, 1922-

El llibre d'un malalt a la Clínica.
Les coses que ven, les cares adolorides
i l'espectacle del món des de dins de

la cambra, són ressenyats fidelment

en aquest Ilibre. Es fet d'una manera

simple, no gaire retocat, es veu. Les

petites proses del Poema de Clínica
no són pas joiells literaris. Ben al revés,
mes de quatre vegades penseu que de

tan llises devenen vulgars, i més que
obra de creació pura són comen.taris
humils dits a mitja ven. Peró hi ha
un tan profund amor a la vida i a la
humanitat, una resignada eonsciéncia
de la própia miséria de carn i ossos,
que donen al Poema de Clínica una

cálida vibració salvadora.

CARLEs RAHoLa.—LA DOMINACIO
NAPOLEONICA .4 CIRONA.—
Publ. de LA REVISTA.— Barcelona,
1922.

En Caries Rahola, aquest emine.nt

periodista i historiador,. ha fet tre
ball admirable. Ha tret a la Dura del

sol unes guantes figures i une quant's
aspectes cie la Giiona dominada dele

anys 1809 a 1814_ Ha estat La domi.

nac0 napoleonzca a Girona una brillan:
manera de commenaorar el centenari

de l'ildustre borne d'acció.
No pot demanar-se en el llibre d'En

Rabala una majar sobrietat ni una

majar lucidesa. Les paraules 'son sena

pre adequades i l'evocació dels bornes

de l'época, justa i Vivent, sense es.,ca

rafalls de novel-la. Els intendents, els

mariscals, els afrancesats notables que

van agitar-se a Giron.a, són transpor
tats al llibre d'En Rahola arab un

gran amor d'historiador. Lafigura cona

plexa i-simpática del corregidor Tomás
Puig, el vehement afrancesat empor
danés, és la que En. Caries Rahola des

criu ainb raes cura i minuciositat crí
tica

Cal remarcar, a propósit d'aquest
llibre, Paire seriós que ten.en a Cata
lunya els centenaris deis grans bornes.

A Catalunya és creu, sortosa.ment, pre

ferible honorar la memoria d'un geni
amb un bon llibre que amb una festa
oficial fareida de retórica i de fulla

raca.

El llibre d'En Caries Rahola, cora el

ja a4aregut d'En Frederic Carnp, eón
el millar homenatge que podia ter la

inteldectualitat catalana al Gran Em
perador.

F. SyrjA.. L'A7NIM4 °BERTA.—
Publicacions de La REV1STA.—Bar
celona, 1922.

L'flnima oberta és un llibre d'un.a

grácia ben catalana. Imatges a mitja
ven, aeolorides amb colors su.aus; ver

sos llisos i saborosos cosa una llesca
de pa. El poeta Francesc Sitjá i Pi

neda, amb aquest llibre, dúu un nou

na.atís de tendresa a les nostres lletres.

Finors de paisatae, finors d'esperit,
dites en uns versos clars cora Paigua.
No oblidem que En Sitjá ha fet cantar

els infants i compendrem aleshores el

doll pur i perfumat de la seva poesía.

JOSEP CARNEE. -- LA CREA do DE

EVA I ALTRES CONTES. — Bi

blioteca Catalana.— Barcelona, 1922.

Un borne taia fi com En Carner, tra

ductor de Marck Twain., havia de reei

xir per força en fer un llibre de con

tes. Una pila d'episodis enginyosos, de
frases facecioses, són recalas en el
llibre La creació d'Eva i altres contes.
La n.arració carneriana és seguida amb
aquell interés que els grans causen-es us

suggereixen. Peró, és realment un 'libre

de cantes, el d'En Carner? Segon sel
concepte més corrent de cante, no.

Bis d'En Carner no tenen un atgument
real. Són, gairebé tots, un seguit de co

mentaris a l'entorn d'una frase, o un

segun de paraules preparant-vos una

frase. De seguit, peró, recordaren els
precedents gloriosos d'un humorisme

serablant i concedireu a les creadons
d'En Carner, delicioses i fétils com el

fum del,cigar, la més alta categoria de
cantes alats.

J. MILLÁS-RIURELL.—TERCER LL1
BRE DE POEMES.—Publ. de LA
REVISTA.- Barcelona, 1922.

Quina distáncia de la Oda connu

bial, per exeniple, a la Invocació a l'a

mor! Tot aquest tercer llibre d'En Mi

llá.s-Raurell és així, fet de salte i de

contrallums. Poemes tumultuosos í ei

xuts, sonets escrits sota Pombra de

l'Ariosto; canyons, odes, invocacions.
Obres nuesd'imatgeso vessants d'imat
geria, punyents o gradases.Es un caos,

és com una terra í,gnia, aquest Tercer
?libre de poemes.

Tot el que Carlee Riba va escriure

del Millás-Raurell podría repetir-se de

bell non. Tot, excepteI' afirmació
general mancade sentit rítmic». Gasa
ria a dir que en molts paratges del Ter

:cee !libre de poemes aquest sentit rítmic

he estat trobat, per bé que a costa

de concessions. Sembla adquirit per

intercánvi. En Millás-Raurell, que és
un deis poetel catalans d'ara litéS ori

ginals, és també dele més influits. En

Caries Riba citava Walt Withman.

Per qué no citar també Ariosto, i Ma

ragall i López-Picó deis que nosalttes

coneixem?
Dir que En Millás-Raurell és verd

encara, esa sembla que no és una pe

danteria sitió una veritat eom un tem

ple. Esperem anab tata Paten.dó que

el nostre amic mereix, la seva obra per

sonal i assaona.da. Esperem que en

aquesta terra ígnia que eón ele seus.

versos s'hi marquin les muntanyes i

els rius, i hi apareixin ele ocells i les
flors, devenint un paisatge original i

inconfundible.
T. G.

CAL ESMENTAR

La versió catalana de Ele Deu mil,
deguda a Pesforç sapient d'En. Carlos
Riba. Es feta amb una prosa tan viva,
que ens ha fet oblidar l'enorme triste

sa deis exercicis de grec a classe.

—El poema de Mn. Clapés La Re

dempció, cine ó un intent molt seriós

d'epopeia religiosa. Es Un monurnent

literari que recorda , L'Atlantida per

l'estructura i per la profusió retórica.
Nosaltres preferiríem un poema que

recordes el Canigó, peró no deixem de

lloar un assaig tan considerable coro

el -realitzat per Mn. Clapés
--La traducció, per C. Capdevila, de
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novel-la de Walter Scott El Talis
man, feta amb discreció i cura.

—Les Amorandes, n.ovel-la de Palien
Benda, de ple dins Pintel-lectualisme
d.e l'autor. Llibre que compendran al

guns deis nostres amics, pocs certa
rn.ent

Als altres caldria advertir: está pro

hibit que llegeixin aquest llibre els irn
becils i ols qui en saben massa.

—E1 primer i segon volum de Les
Thibault, novel-la de Roger Martin du

Gard, en la qual retrobem el desig de

grandesa i la recerca de totalitat que

feia apassionadora la lectura de les mi

llors p-ligines de Tolstoi i del Jean
Christophe de Romain Rolland.

—Le donne nella Divina Commedia,
estudi cenyit i cordial amb qué el pro

fessor Alfred Giannini ha contribult a.

les festes intel-lectuals del sise cente

nari del Dant.
—fosé Ingenieros y el porvenir de la

filosofía, estucli coraprensiu i com

prensible de Julio Endara.

—Pames de la eje moderase, par Hen

ri Dalby. Qui havia dit que els Doetes

s'acaben? Davant de lidiares com áquest
nosaltres afirmem que resten i que les

coses encara es poden redir arab un

accent nou.

—Dove e upeccato, a Dio, novel-la de

Mario Puccini, ben pensada i ben re

eixida.

—Les plaisirs et les jeux, perGeorges
Duhamel. Ron llibre.

—La promenade insolite, per P. Las

serre; Philosophie da Godt musical, del

mateix autor. Si diem que són també

dos bons llibres, ens cal afegir que és

qüestió de' situar-se per trobar-los
bons.

--Les pensées choisiex d'Alexandre
111ercereau, dins la col-lecció de pensa

dors contemporanii, de la casa Figuié
re. Llibre copiós i complet, ordenat

arab bona trassa porqué la diversitat
i la prolunditat no s'enutgin ni es cou

tradiguin rnolt.

LES REVISTES
a

LA PEDAGOG1A ACTUAL A CA

TALUNYA.

Olwervant arab mirada imparcial
l'obra pedagógica a Catalunya en els
darrers temps és innegable que es -pot

constatar un esforg i un clesplegament
extraordin.ari d'inicia.tives per a cop

ear i aplicar les coses més vives de la
pedagogia.

Limitant-nos al moment actual, po
dern comprovar com en els moviments

pedagógics que es dibuixen en el rrón

en sen.tit d'aplicació escolar, Catalunya
hi pot tenir gairebé serapre una repre

sentació no pas mancada de llulment.

Ara-mateix en l'exposició organitza
da per «La Nouvelle Education», asao

ciació francesa d'ensenyam.ent modem

basat en els principis del lliure desple
gament de l'infant, emparentada per

tant amb tot el que de més nou es

produeix a 'Italia, Suissa, Anglaterra,
etc.,.un grup de mestres catalans hi ha
pogut aportar unes col-leccions de tre
halls produits pels infants segons els
principis de la nova escola, les quals
segons expressió del representant d'a

quests mestres a París, «han fet raolt
bon papera. Es podria creure que unes

coldeccions -de treballs poden ésser
cosa preparada, peró nosaltres afirmem
categóricament que no es produeixen,
que no poden produir-se alla on el raes

tre no té un sentit modera de l'ense
nyament i on l'escola no respira un

ambient de companyonia que faci pos

sibie la lliure. expansió de l'esperit de

l'infant.
Aixó vc-1 dir en altres mots que

aquells ideals que inspiren els directors
del moviment de «La Nouvelle Educa
tion» son vivassos a casa riostra, tenen

els seus llocs d'arrelament i donen els
seus fruits.

En un altre aspecte hem vist darre

rament una nova comprovació d'a

quest fet. Es parla molt ara en les re

vistes deis Estats Units de l'anomenat
pro,lect-method sobre el qual sabem.que
Butlletí deis illestres donara una nota
pióximament. Es aire, diriem, una

cristal-lització de les teories america
nes d'ensenyament promulgados en la
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seva expressió definitiva pel gran pe
dagog Dewey. Les teories han de pas
sar un teraps abans no arriben a la

prá.ctica, més ben dit a Paplicació ge

neral com a sistema, cora a forma de

vida social. Dirlem, dones, que aquest
és el moment d'expansió a América de

les idees de Dewey sobre les activitats

escolars organitzades a semblanea de
les activitats socials. Ai-xi «The pro

ject-method» consisteix en el treball

escolar organitzat a base d'un projecte
a desenrotllar en comú. Els temes de

treball són molt sovint reconstruccions
históriques: un castell de l'edat mitja
na; una ciutat antiga, etc. Bis alumnos

observen els models, estudien l'época,
planegen la reproducció i la realitzen.
Aquest fet deis temes histórics ens ha
fet recordar la coincidencia amb al
guns treballs que l'Escola ivlossén Cin
to ha presen.tat a les Exposicions del
Consell de Pedagogía. Tothora recor

dara les reproduccions del Castell d'A

ramprunyá i del Pont del Diable i les

explicacions deis professors sobre la
manera d'ésser treballades en la citada
escola i sense 'oler significar que l'as
saig sigui exactament una manifesta
ció del project-method será precís reco

néixer en ell una notable anticipació
d'aquest.

Esmentem aixó com a fets últirns i
per no referir-nos als nombrosos i atre

vits assaigs realitzats pels Palau, els
Bardina, els Barceló, els Vila, etc.' i
sobretot Parriscadissima empresa de
dur a Barcelona el métode Montessori
arnb la mateixa Doctora, coses totes

menudes, ínfimes i moridores com les

llavorsaperó que cls anys a venir exal
taran almenys posant-les com a se

nyals, cera a fites de la mateixa ma

nera que és 'fita i senyal l'entrada de
Pestalozzi a Fspanya en la história de

la Pedagogia espanyola.
Peró ara, situant-nos en el terreny

práctic, en el terreny deis resultats po
sitius, podem n.osaltres estar satisfets
només amb aquestes explosions que
l'ideal d'una pátria rediviva provoca?
En altres mots i analitzant fredament
el fet araL l'escalpell a la naa fins els
últims plecs de la vulgaritat quotidia

na, aquests assaigs han produit en les
escoles els resultats positius que les
necessitats del viure, ai! no poden fer
oblidadissos? Han prodult al cap de
Pany aquell bon balanç sense el qual
tot establiraent s'arruina?

Aquesta és la qüestió! Aquí rau al
nostre entendre el gran problema de la

pedagogía actual a Catalunya! Jamai
emloc del món els ideals han donat
bons balaneos. Pis ideals són les ma

trius del futur, són els que seran terca

de llaurada, plena de llecor en el futur,
pecó en el raoment que bufen no són
res Inés que vent i pols impalpaLle i

fugitiva. Aquí, dones, es troba la gran
qüestió. No, no es dels assaigs en si,
el defecto. El mal és un altre. Nosaltres
per assegurar l'esdevenir, per a la vida

dels nostres fills hera de ven.ta.r els
ideals que molguin i trinxin la roca

viva, peró el mal és que mentrestant,
mentre aixó succeeix, per a les neces

sitats peremptóries, pel pa de cada
día no tenim escola.

M'entre es fa l'assaig, mentre es

busca el nou cainí, hi ha d'haver el

sistema que asseguri les funcions ora

clináries, puix la vida no es pot intei

compre. I aix6 és el que ens manca.

Cap deis ensenyaments substantius de
l'escola no el tenim sistematitzat. Qui
ens dóna la norma per l'ensenyament
de la nostra. llengua? On és el mate

rial, on és l'estudi des. nostres clássics,
on són les selectos d'autors, on és la
críticaliterária i gramatical que orlen

tin l'esperit públic i facin viable la
tasca del mestre? Es que cada rnestre
,en la seva escola s'ho ha d'inventar?
I la nostra geografía i la nostra histó
ria, on son? Ja hem arribat al moraent

de convertir-les en pa tendre i mengí
vol per l'infant? 1 de les clencies na

tunas de les ciéncies d'observació,
d'exploració de Pambient tan n.eces

sáries en Pescola viva i real, no en po

dríem dir el mateix? Peró, encara més.

On és el nostre esperit pedagógic, el

criteri que ha d'informar tota la vida
escolar arrencat de Pánima de la terca
sense el qual tot el que es vulgui dir o

fer d'educació moral i cívica no és res

més que un joc extern i inútil?



La posició del mestre conscient, en

el nostre país és trágica. No sois ha de
fer escoja sense escoja. Hi ha un altre
asnecte del problema no menys des
co-risolador. Ell pot tenix una intuido
admirable del que sigui l'ensenyament
i saltant per sobre buits i llacunes pot
arribar a les aplicacion.s raes subtils i
arriscadas, paró el scu esforç de poc

serveix. Per manca d'aquell mateix

element anterior on repenjar-se, l'obra
no trascendeix, no es multiplica i tot

el traban d'aquest mestre prodigiós no

passa duna de tantas formes de la in
fluencia personal. Sortós d'ell encara

si ha trobnt deixeble en carn i en sang.
Altra forma de generació ji és absolu
tament impossible.

—Qué hi veniu a Cercar aquí, deja
un savi estranger als mestres catalans
que l'anaven a veure, si a casa vostra ho
coneixeu tot?-Si, ho coneixem tot, pero
socialment l'obra no aflora, el treball no

apareix i més avia.t a cada non intent
els millars edificis ens desapareixen.

Fa poc, mentre meditávera aquestes
coses, un llibre arribat de frase a les nos

tres mana ens confirmava en la nostra
opinió. Din recentment el pedagog fran
cés J Devolvé, tot revisana els progre
ssos de Penseriyarnent arreu del

«Mais n'entrons dans cette voie Qu'en
toute liberté de jugeinent, et sans -nous
laisser irapressioner par l'aspect monu

mental de l'ceuvre araéricaine. •

A cet effet gardons bien conscience
de la valeur actuelle de notre enseigne
ment français. Ii n'est pas mutile de

recueillir dans un ouvrage américain
un témoignage de cette valeur: R. W.
Brol.va, frappé de la supériorité des
écoliers français dans l'art d'écrire,
s'est livré á une enquéte personnelle
dans les écoles et les lycées de France.
Il a constaté que cette supériorité
réelle n'est pas limitée á l'usage de la
langue française; il rapporte ce eurieux

résultat d'expérience: une mema dictée
anglaise faite sans faute par ir ly
céens français sur 28 et par cr écoliers
americanas sur aoo. 11 conelut a la va

leur supérieure de la atraditions orga

nisée» d'une langue. Un tel témoigna
ge est propre ánous avertir de ne point
nous écarter, sans certitude de gain,
des formes genérales de tradition seo

laire, dont les effets sont ainsi appré
ciés su dehorsa

Fi problema d'ensenyamen.t en el

n ostra país és, dones, més difícil, més

complicat que en altres lloes. Mancats
de tradició, salase elements conaolidats
per a l'escola, hem de fer dos treballs

simultanis amb tota la pena, amb tots
els defectes de les dobles funcions. Hem
d'inventar, hem d'explorar, hem de
seguir el vol.rapidíssim de la pedagogia
moderna, puix és aquesta perla nostra

•patria una raó d'ésser intrínsecament

i en el concert deis pobles, paró no po
dem ésser uns aventurers. A la vega

da i amb els matemos instrnments

mancad'altres, hem de fer algunaacosa
fixa i Segura com la tradició, que ens

permeti de seguida posar el peu i aixo

plugai -nos.

ALEXANDRE CALI

RATHEN.4U

No ens plauen les necrologías infor

mativas. Ens plau la preséncia o la

deixa vital deis grans homá.
Fou un cdinpany nostre qui primer

a Catalunya incorpora la significació
exemplar de l'obra de Rathenau.

Fou LA REVISTA, la primera de les
nostres publicacions que teu del pen
sament de Rathenau una aportació
coordinada.

En el número proxim continuarem
convivint amb Rathenau sense ter-ne
una novetat póstuma.

ACCIO CATALANA

Anab la següent declaració s'inicia
aquest Butileti al que, si ja compta amb
l'a.dhessió selecta deis intellectuals, de

sitgem el clamoreig encoratjacibr de
tots els patriotas:

«A cció Catalana ve a establir un con

tacte constant arab els seus adherits i
arab tots els catalan.s conscienas de ilur
nacionalitat. Les conclusions proclama
das a la Conferencia nacional catalana,
són enserias el seu ideani patriótic i les
normes de la seva actuació.

Deixondir la consciencia endormis
cada de molts catalans; predicar un

día i un altre i tothora, amb la veu po
derosa de l'exemple, una vida inten

sam.ent catalana; oposar-se a qualsevol
mascarada que in.tenai disfreçar-hos, ni
que sigui prometent aventatges mate
rials 'per Cataiunya; clir-se i ésser ra

dicalment nacionalista, salase ésser ni
dir-se mai regionalista; convencer tots

els catalans que de patria no en tenira
naés que una, i treballar per tal que ella

lliurement determini cota ha de cons

tituir-se: aquesta tasca — llarga, peri
liosa i gloriosa — és la que Acció Cata
lana s'ha imposat, i a la qua' invita
tots els catalans que sentin tom un

afront la situáció actual de Catalunya.
Som en .estat de guerra. Treballem,

dones, per tal que l'hora de la gran

batalla arribi dama raateix, i avui, de

la trinxera estant, enfortim-nos i des

gastem Penemic.
-Catalunya no té exércit, ni esquadra,

ni tribunals, ni ministres, ni colóries,
ni protectorats, ni desprestigi interna
cional. Catalunya té una Rangua, una

literatura, un dret, una história, un

traban, una riquesa, un espera demo

crátic i, per daraunt de tot, una volun

tat nacional que va fent el seu cami.

Fressar aquest cariii és la tasca d'Acció
Catalana.

Els catalans són els únics compa
triotas nostres. Els nacionalistas, de

qualsevol partit polític, són demés els

nostres amies, voldríem que fossin els
n.oatres adherents; els catalans encara

no n.acionalistes són la raó més gran

de la nostra existencia La tasca més

profitosa que cal fer és la de naciona

litzar el nostre poble, de donar-li a

cada catala el sentiment de dignitat
nacional, amb el fi que sápiga manta

nir-la sempre, on palgui i com convin

gui, arab el mateix braó que mantin

dria la seva personal. Havem despesa
tanta de paciéncia, que ja és hora que

se'ris acabi.
Passi el que passi, Acció Catalana

seguira serapre la vis que s'ha marcat,
fins arribar a la victoria. La seguirá
més depressa o més poc a poc, segon.s
les brees que tingui a cada moment;
meditará tots els seus passos, paró un

cop donats no es -tara mai enrera. Cal
donar a Pactuació nacionalista una se

riositat, una austeritat absolutas. Acció

Catalana mal no fará promesas que no

compleixi, ni maí que amenaci no ro
mandrá am.b els braços creuats ni arab
el puny .enlaire.

Ningú no sent amb entusiasme més
sincer que nosaltres les idees a'ampla
confraternitat universal. Per aixó ma

teix, en la bella dansa deis pobies ve

lem que la nostra pátria hi entri corn

a gentil bailadora, no pas que de liuny
estant l'esguardi, a través de finestres
reixades, tot fein.ejant a l'obra.dor o a

la fabrica.
Els ínteressos pacten i tran.sigeixen;

Acció Catalana, que nomás defensa

ideals, ni pacta ni transigeix. La polí
tica ae conciliació, d'efusio, d'insin.ce
ritat, no és pas la seva. Tanapoc no he
és aquella altra, aparentmen.t extre

mista, del tot o res, la qual sempre es

queda en el res. Acció Catalana no está
per dilemas: la seva política és la del
tot.»

COSES DE TEATRE

Excelalents actors han empres una

nova aventura teatral. Entusiasme i
poca fortuna els han guiat. La poca
fortuna l'han tinguda no en l'accepta
ció del públic, sin.ó en la txia de les
obres que han representat en llurs «Ses
sions d'Art». Altra vegada ens oferei
xen Nora i Lleon.arda, les nostres an

tiguas amigues. Cona si altres nonas no

haguessin passat pel nada, en aqueixes
sessions selectas, tornen a donar-nos
Ibsen i Bjcernson. Corn un perillós as

saig anuncien el nona de Wiide, una

mica escorreguts, com si es donessin

un xic de vergonya d'apareixer snobs.
Maeterlinck, ja és per tot el món una

seda tallada. Malgrat la seva valor

d'originalitat, Maeterlinck ha passat
ámb una pressa, que és d'aconsellar
sia rebutjat caía formado d'unprogra
ma de «Sessions d'Art», si hom no as

pira a un gran nombre de funcions. I

així els altres.
Es clan que quan diem aix45 ens re

ferina exclusivament a la nostra es

cena. Després de les 'loables illoades

sessions de «Teatre Intirah, de l'Adria
Gual, no O'ha donat ni un pas enda

vant. La única iaovetat fou James
Barrie, portat á l'escena catalana l'hi

vern pa.ssat, després de córner tetes les
del món, adhuc la castellana i a casa

nostra mateix. L'espectador catalá des.

coneix no sois les produccions de dar

rara hora, sinó les de molts anys ençá.
Citar noms seria facilissim: Strindberg,
Wedekind, .Bernard Shaw (Bernará
Shawil (1), Galsworthy i entre els

joyas Miln.e, Vildrac, el mateix Cron

mellinck, per que no?...— Tots aquests
autors són absolutament desconeguts
entre nosaltres, no sois pels especta
dors, sinó també per la mateixa gent
de teatre, per 19. majoría deis autors.

Ara que el nostre amic En Franzese
Pujois ha dissertat sobre la crisi del

nostre teatre i acusa els nostres autora

de la penúria, s'asean aixecar la nostra
veu — humil i culpable — per a din-li

que dessota de la faramalla de la seva

prosa s'hi amaga, possiblemertt, la ve

ritat. Realment, la culpa és deis autors
i de ningú mes que -deis autors.. La

(r) Adria Gual el presenta arab
Cándida quan les sessions del Teatre

Intim; després res raes.
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manca d'in.terés en les leves — en les
nostres — Drociuccions és el motiu de

Pa.bandó cjeplorable. Ens ho deia Xe
rktus en una ocasió, moit ce matmaaa,
sota ets arbres cte la Iaa.rabia, en una

atoada magnifica de tarctor.

Eugeni d'Ors llençava una a.cusació

general sobre tots—tots sense cap ni

una excepció—els autors nostres.

4Els seas personatges—deia—ten.en
menys complica.cions, menys complexi
tat psíquica que qualsevol mocusteta

del carrer d'Aribau.» I ara, En Pujols,
emet, fent-se ressó de la pública opi

mo, la mateixa opinió de Xentus.

La máxima culpa és dels autora, des

orientats sense saber a qui donar-se,
si a Déu o al Diable; si Cteixa.r ?hure els

seus pura sentiments, o les seves con

cuspiscencies, procurant algun.s donar

el máxim. a Déuii llevant tot el possible
al Diable. Peró no reixen, perqué tenen

els prejudicis del públic en el moll dels

óssos, 1 encara que no els tinguessin,
pateixen d'una ignorá.ncia, en molts

d'ella, absoluta, de tot el que s'b.a fet

pel món. No coneixen les obres con

teraporánies de Paviació, estan encara

admirats en les obres contemporánies
de la diligéncia.

Aquestaignoráncia no és perdonable.
No és perdonable perqué la culpa
d'ella la tenen tots, tots els que inter

.ven.en de qualsevol manera en qiies
tion.s de teatre. La premsa potser és

la menys culpable, perqué-a la fi. avui

dia el periodista és o aspira a ésser

un snob i no s'espanta ni rebutja les

obres que eh considera cona «boutadess;
per donar una prova d'esperit, alguna
d'ells; els altres, avalorant conscient

naent la vá.lua del que consideren.

'Aquest desconeixement deis autora

nostres, aquesta mancad'aeració, és el

que els condemna -a. aquesta manca

d'interés. I aquella que estan al corrent

del m.oviment actual deixen trabar-se
pels prejudicis del públic í de les em

presea; El mal del teatre catalá, és de

tots. Potser el menYs culpable és el

públic. Poc pot apreciar la valor d'una

obra si no se l'educa per a la crítica.
La correna opinió que el nostre públic
no pot resistir un llarg diáleg és una

acusació que el públic ha de rebutjar
en nom de la seva cultura. El que ha

d'exigir és que el diáleg sia interessant.

A propósit d'aquesta impacién.cia
del públic davant d'una parella d'aó
tors que sois enraonen, s'ha bastit una

teoría tancada del teatre. S'ha dit:
teatre és essencíalment moviment. I

-els nostres autora han confós el movi

ment amb el garbuig. I robra mes
teatral, que volen dir la més moguda,
és la més barroerament tramada, i. en

la qual els personatges són més bar

roers i s'exigeix als cómics la máxima
barroeria per a que la representin.

El problema és extremadament com

plexe. Si déieria que un diáleg no és

soportat pel nostre públic si. no és la.-

teressant, un autor ens dina que els

seus diálegs els soportarla,, pero que

cal culpar-ne ala cómics que no saben

dialogar, no saben moure el dilleg.
Tindria raó en quant als actors. En

efecte, els nostres comediants tenen

por a l'execució deis movinaents. Han

d'estar,a.turats i quiets, o han de córrer
í fer espaviments. No hi ha—en gene
ral—termes mitios, no hi ha sobrietat,
no hi ha matisaCions. La tré.gica fa tra

gédia ádhuc jugarit a cartes i ls cómica
fa comédia fins en un enterrament.

168

Aquestes lamentables lirnitacions i

exageracion.s fan, juntament arab al
tres tactors intervments, una cosa anor

mal del nostre teatre. aloltes vegades,
picas d'una: bona te patriótica, hem

ala que sona envejosos de les coses

alienes, que a vegades no són pas mi
liors que les nostres. En alguns aspec

tes de la vida artística i literária de

Catalunya potser podriem dir aixó jus
tament. En teaare, si consideren el
que aquí s'escriu i s'interpreta, i re

cordem les coses vistes aneeu del inón,
kiena de convenir que l'estat actual del

teatre, en tots sentits no és sinó una

lamentable mediocritat.
La única manera d'evitar i curar

aquesta gran Miseria del nostre teatre,
no és sino la de procurar als nostres
autors el coneixement de les produc
cions que sorgeixen a darrera hora,
nrocurant, primer, omplir el buit que
hi ha entre els chames ibsenian.s 1 les

estilitzacions escéniques de Cromme
lin.k. L'autor nostre roda serapreentorn

d'una mateixoa probleraes, dintre d'un
cercle que no gosaria pas trencar.

Aquest cercle está format pels preju
dicis de la teatralitat, per la rrtoralitat
barcelouina, que és una moralitat d'a

vestrue. A més, sembla que hi ha una

tendencia a la creació d'obres amor

fes, planes, a estil de novel-la blanca,
dirigida al pie del diumenge, format

per espectadors digeridors del dinar

'extraordin.ari festiu i per solteres es
veradorament fácils de ruboritzar. Es
ciar 'que tota aquesta anómala situació
és creada per Pambien.t. Al teatre no

poden portar-se problemes que no pre

ocupen ni interessen a la nostra gent.
a la imn.ensa m.ajoria de la nostra gent.
Sería un ildús el que intentes portar a

escena una de les obres psicoanalistes
o relativistes que han sortit perEuro
pa, i América, tant bon. punt Freud i

Einstein feren de les seves teories el

tema de les converses en tots els am

bienta socials europeus. No cris creurá

ningú tan ingenua suposant que ens

imaginen una Europa amb cuin.eres i

soldats, passant les vetllades domini
cals dissertant sobre la interpretació
-deis aoranis o l'evolució de la m.atéria,
peró si que, el que nosaltres anoinen.en

classe mitjana, fora d'aquí té per com

pany el llibre i va a passar, agradosa
ment, una hora d'esplai en una confe

réncia., i també si és vol, trobarera al

guna cuinera alemanya que reciten G oe

the o Heine, com lés nostres apreiaen

els darrers couplets dels cabarets.
A quest públic barceloní, format la ma

joría per gent sense cap mena de pre
ocupació intellectual, no pot, certa.-
ment, ésser el públic idea? ner a un

autor que es disposi—com
ha a casa nostra—a fer un teatre ho
nest seriós i inteldigent. Peró aquest
fet lamentable no cris ha de servir de
Dreteit per a que els autora procurin
amotllar-se a la capacitat limitada del
públic, sinó que ha d'elevar fins a ell
aquestes ments mandroses i fer estre

mir els coixinets del pensament, tan

rovellats a força de recordar només i
• de no emplear el pensament pera crear

o esforçar-lo a que entengui i sia agra

dós de les creacions.
Per aixó, insistim, cal procurar a

tots els que formen el teatre i els que
van a veure'l una educació intellec
tual europea. Hem d'ésser ben cata
lans i ben barcelonins, peró Barcelona
metrópoli, no Barcelona llogaret. No

flap. J. HORTA• Girona, 11.-Barco1ona

carrer de la Tapineria—en l'época de

la seva esplendor, estava bé—ni tam

poc Passeig de Gracia, sin.ó una Barce
lona de Granvia Laietana, arab auto

busos i metropolitá i aeroplans. Poden
é.sser molt locals pel nostre tempera
ment, pel nostre carácter, peró que la

riostra inteldigéncia sia ben universal

per a estilitzar els fruíts d'aquells dos

factors. 1 aixó costana ben poc. Autora

eminents, deis que han passat d'una
generació a l'altra sense perdre totes

les seves valors, sin.ó que al contrari

lluiten per assimilar-se l'ambient in

teldigent de l'época per adaptar-lo a

les seves catalanes produccions, aquests
autors, sens dubte agrairien la tasca

que els volgués ésser oferta d'unes
representacions clássiques i unes re

presentacions modern.es, on tota Páni
ma que glateix pel món pogués incor
porar-se en les seves creacions i sen

tissin el batee seré de l'esperit deis mes

tres ancestrals.

I aixó que hauriapogut ésser fet per

una activitat de teatre catalá d'art,
que ha treballat a Barcelona, no ho

ha estat. I sois ha estat donada una

série de obres conegudes ja, que no

podent servir per a presentar-nos a

una Duse, haurien pogut presentar-nos,
amb un modest conjunt, per a edifica:-
ció del nostreteatre, autors nous i obres

noves. I segur que igualment ho hau

ria a.grait la premsa que els anima i el

crític de l'elogi ampulós que ha cremat

tot l'incens delseu inagotable incenser.

LA FONT DE L'ALEERA

El dia 8 de juliol, a les Arenes de

Ceret, va estrenar-se un drama liric en

dos notes, dit La font de l'Albera, fill
de la col-laboració del Pons, d'En Mo

rera i d'En Violet.
Era joiós de sentir, en aquell indret,

entre el Canigó í les alberes, els versos

d'En Pons i la música d'En Morera.
Fon una testa plena d'emoció i de

triomf. Una obra ben catalana, d'una

catalanitat selecta, conqúeria els cors

de la gentada rossellonesa. La música
d'En Morera subratllava i recreava els

versos d'En Pons. Aquesta col-labora
ció era un sínaptoma característic de

la unitat indestructible de Catalunya.
Tantdebó que la festa de Ceret deixi
en catalana d'alla i en els d'aquí una

m!aa d'enyoranga!

OMISSI O

Ens cal rectificar una frase incom
pleta aparegúda en Particle sobre el

poeta Albert Schneeberger, publicat
en el nostre número anterior, sota

aqueixa mateixa. rúbrica. Es una peti
ta omissió que traeix verament el sen

tit de la frase. Hom es refería allí a

ço que M. Gustave-Louis Tantain es

crivía a proposit de la Cité Intérieure,
l'obra remarcable de Schn.eeberger.

El parágraf deia: «La seva filosofia
realitza una captivadora sintesi de les

teories nietzchéanes sobré la fluidesa
de lo real.» La frase dé M. Tantain ha

d'ésser reconstruida ami:

«La seva filosofia realitza una capti
vadora síntesi de les teories nietzchea
nes sobré la voluntat de puixança i de

les instuicions bergsonianes sobré la

fluidesa de lo Real.» -

Prenguin-ne nota els nostres lectors.



Obres publicades per la SOCIETA:T CATALANA D'EDICIONS
I. Alexandre Plana : Les idees polítiques d'en

Valentí Almirall .
.

2.50

2. Prudenci Bertrana: Proses barbares (Ago
tada) 3.50

3. J. Pous i Pagés: La vida y la mort d'en Jordi
Fraginals 4.

.
Manuel de Montoliu: Estudis de Literatura

catalana Próleg de Miguel S. Oliver 3.50

5. Ramon Turró: Orígens del coneixement. Vo

lum I .... . . 3.-

6. Ramon Turró: Orígens del coneixement. Vo

lum II 3.-

7. A. Rovira 1 Virgili: Histdria deis moviments
nacionalistes. Próleg de P. Corominas. Pri

mera série „ 3-50

8. A. Rovira 1 Virgili: História deis moviments

nacionalistes. Segona série 3-50

g. Apeles Mestres: Llibre d'or. Cent cançons po

pulars de diferents palsos 4.

o. F. Pi i Margall: La Tuestió de Catalunya.
(Escrits i discursos.) Próleg de Rovira iVir

gili, amb una biografia de Pi i IVIargall 2.50

rr. Cebra Montoliu: Walt Witman: L'home i sa

tasca 3.50

12. Ignasi Ribera i Rovira: Contistes portugue
sos. Traducció catalana - • • • 3.50

13. Alexandre Plana: A.ntolí)gia de poetes catalans

moderns 4-

24. A. RovIra i Virgili: La nacionalització de Ca

talunya .. . 2.-

15. A. Rovira 1 Virgili: Histdria das moviments

nacionalistes. Tercera i última série .... 3.50

16. Alfons Maseras: Contistes francesos. Traduc

e% catalana 3.5o

17. Captain Morley: La guerra de les nacions

Volum I _
2.50

18. J. M. López-Picó: Poesies .... 3.50

19. Caries Riba: Histdries extraordindries d,Edgar
A. Poe. Série I 3.50

zo. A. Rovira i Virgill: Debats sobre el catala

nisme
2/. Prudenci Bertrana: La lloca de la viuda i al

tres narracions
..

3.50

22. Alexandre Plana: Sol en el n'inda?. Poesies. 3.50

23. E. A. Butti: Llucifer. Versió catalana de Joan
•

Fabré i Oliver 3.
24. Caries Soldevila: Plasenteriec 3.

OBRES EN
Perrault (Contes per a infants) Illustracions de Torné

Esquius
Del natural... 1 del meu humot.-Joaquim Ciervo.

La guerra de les nacions (Vol. V i•últira).-Captain Mor

ley.
Les multituds.-Rain. piad Casellas

Els sots feréstecs.-Raimond Casellas.

El miran imaginari.-Alexandre Plana

Idea/1 de l'Amic (Segon voluta) Josep Massó Ventós

Antologia de poetes portuguesos.-Ignasi Ribera Rovira

Del país deis tarongers.-Ignasi Ribera novira

25. Pompeius Gener: LaDona mediterrdnia, aplec
de llegendes históriques. Voluta I 4.-

Pompeius Gener: La Dona mediterrania, aplec
de llegendes histériques. Voluta II 4.-

27. Raimond Casellas: Etapes estetiques. Predeg
d'Eugeni d'Ors. Voluta I 4.50

28. Raimond Casellas: Etapes estétiques. Epileg
de Xenius. Voluta II 4.50

29. Captain Morley: La guerra de les nacions.

Voluta II 3.50

30. Caries Riba : Histdries extraordinaries d'Ed

gar A. Poe, Série II .. 4.

32 A. Rovira i Virgili: Les valors ideals de la

guerra .. 4.-

32. Lluís Via Cullita. Poesies 3.50

33. Miguel S. Oliver: Catalunya en temps de /a

Revolució francesa. Primera serle • 4.50

. Plácid Vidal: Infintt. Voluta I 3.50

35. Plácid Vida!: Infinit. Voluta II... ... . .
3.5o

36. Ferran Agulló 1 Vidal: Marines .. • • 4.-

37. Joaaa Pons i Massaveu: Con andvem dient. 4.-

38. A. Rovira i Virgili: Naciona,lisme i Federa
lisme ..

- 4.-

39. Ferran Agulló 1 Vidal: De tots temPs. Poe

síes 4'-

40. Alfons Maseras: Condes a l'atzar 4--

41. Joaquim Riera iBertran : Faules velles 4.-

42. Captain Morley: La guerra de les nacio ns.

V olum III. 4.

3. Manuel Marinello: Condes de reis i de prín
ceps . • • •

44. J.M. López-Picó: Poesies (1915-1919)
45. Captain Morley: La guerra de les nacions

Voluta IV ......

46. Alfons Maseras: Interpretacions i moti,us

47. Pau Griera i Cruz: Desferres. Novel.les

48. Fran.cesc Puig i Alfonso: Curiositats barce

lonines. Voluta I

49. Francese Puig i Alfonso: Curiositats barce

lonines Voluta II .
,

50. L. Nieolau d'Olwer: Comentaris. (1915-1917).
51. Josep Massó Ventós- Totes les cordes

52. Francesc Puig i Alfonso: Curiositats barce

lonines Voluta III

53.
Josep Massó Ventós: Idean i de l'AMic. Vo

luta I .

54.
Alfons Maseras: El Llibre de les hores Cruen

tes . . . •

PREPARACIÓ

4.-

4.-

4.-

4.-

4--

4.-

4.-

4•--

4.-

4.-

4.-

DlaIegS literaris i altres assaigs de crítica.-Josep Fe

rran i Mayoral
Noves faules.-Joaquira Riera i Bertran

Marines (Segon volum).-Ferran. Agulló i Vidal

Heréneies (Novel.la).-Maria Doménech de Caftellas

L'anhel Cantaire (Poesies).-Plácid Vidal

Cataiuya en temps de la Revolució francesa (Segonasérie)
Miguel S. Oliver

Histbria de la pintura catalana fins al segle xvirr (Cinc
volums).-Raimond Casellas

Sepuicres histórico-artistics de Catalunya (Dos volutas)
Adolf Alegret

ADMINISTRACló: Llibrería Puig 1 Alfonso, Piala Nova. - VENDA: A totes les Llibreries

TALLER DE JOIERIA Jaume iv‘ercadé
w.wwwwmmm Passeíg de Gracia, 46 - Teléfon 1373 A
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ACABA DE SORTIR

JOSEP M. DE SUCRE L oceL Daurat

POESIES

Al_

DARRERS L'UBRES PUBLECATS
TRADUCCIONS 1 FRAGMENTS, de Joaquim Folguera; POESIES, de Ferran Soldevila; ESTUDIS NAPO

LEóNICS, de Caries Rahola; TERCER LLIBRE DE POEMES, de J. Millás Raurell; L'ÁNIMA OBERTA, poesies
de F. Sitjá.

EN PREMSft.
RECULL D'ARTICLES, de R. Benet; ASSAIGS, de J. M. Capdevila.
LTRICS MUNDIALS. — POESIES D'A. CHENIER, trad. de Joan Anís, próleg de Gabriel Alomar.
VOLUMS D'ART: Torres García i Manolo Hugué.

EN PREPARLCIÓ
ALTRES LLIBRES: de J. Salvat-Papasseit, Ildefons Sunol, Gabriel Alomar, Joan Creixells,

Manuel Reventós, J. Puig i Ferrater, Ramon Reventós, Antoni Closas, Tomás Garcés, Clementina
Arderiu, Francesc Cambó, M. Vidal i Guardiola, Cristófór de Doménech, Josep Pia, J. M. Junoy,
Enric Jardí, J. Estelrich, Carles Soldevila, Ricart Permanyer, J. M. López-Picó, Caries Riba, etc.

EN ESTUDI
ANTOLOGIES POPULARS DE LA REVISTA: Els trobadors catalans, Les cróniques, Els Jocs Florals, etc.
VIATGES, MEMORIES, EPISTOLARIS: Records dejoan Maragall, per Josep Pijoan.
LíRICS MUNDIA_LS: Leopardi, Rupert Brooke, Goethe.

Edicions PATRIA Subscriviu-vos 11 la

HISTORIA NACIONAL DE CATALUNYA,
de n'ANTONI ROVIRA I VIRGILI

Ho podeu fer en les segitents llibreries: Verdaguer, Rambla del Mig; Puig i Alfonso,
a la Plaça Nova; Editorial Políglota, carrer de Petritxol; Nacional Catalana, Gran
via, 613 i en la nostra direcció: Diputació, 95; teléfon, 157 H.


